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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Danilo Enrique Noreña Benítez contribuiu para o dicionário com 35079 significados que aprovamos e recolhemos neste
pequeno livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite
em visitar nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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ipe o lapacho
É o nome de uma árvore no Paraguai.  Também é chamada de Tabebuia.  Árvore Nacional do Paraguai e Venezuela.  
Floresce na intensidade do verão. 

ipfa
IPFA representa o Instituto profissional da educação, uma instituição de ensino a nível universitário em Maracay
Venezuela (de estudo odontológico).

iphigenia
Um personagem na mitologia grega.  Significa mulher de raça forte, ela era filha do rei Agamenon e da Rainha
Clytemnestra (alguns autores dizem que ela era filha de Teseu e Helena, mas criada por Agamenon e rainha
Clytemnestra).  Nome de um asteroide.  Nome grego de mulher equivalente a Efigenia.  Nome de uma tragédia do
dramaturgo francês Jean Racine.  Nome do romance da escritora venezuelana Teresa de la Parra.  Filme baseado
nesse romance. 

ipsi
Também se chama ispi.  É um pequeno peixe comestível encontrado no Lago Titicaca, na Bolívia.  Acrônimo do
Instituto Pedagógico de Psicologia em Medellín.  É também a sigla para Institución Prestadora de Servicios Indígenas. 
Imposto sobre Produção, Serviços e Importação que é cobrado em Ceuta e Melilla na Espanha. 

ipurterre
É uma palavra da língua basca que significa magro, mal-gênio, pessoa que é facilmente enfurecido.

ir de farra
Na Colômbia ir a festas, folia, festas, pachanga, farra, sair para dançar e beber.  Divertir-se.

ir de parranda
Na Colômbia é o mesmo que festas, festas, parrandear, farrear.  Vá farra ou festa.  Pachanguear. 

ir maqueado
Quero dizer, vá elegante, muito arrumado, titino, cachaco, fixo.  Bem vestido. 

ir mas alla
" ir além de " É uma frase para denotar o máximo de esforço possível, tentar de tudo, não falha nenhum obstáculo.
Esforço supremo ou sobre-humano. Sem reserva.

ir sobrio
Significa acordado, sem tomar.  Abstêmio.

ira
Significa raiva, raiva, raiva e fúria.  Na medicina, raiva, você quer dizer infecção respiratória aguda.



iraca
Na Colômbia Royal Palm, é uma palmeira que chapéus são feitos.   É também conhecido como jipijapa, pipi, xaile ou
Porto Rico.  Seu nome científico é Carludovica palmata e pertence à família Cyclanthaceae.  Entre os índios Chibchas
Reino ou território governado pelo Cacique Suamox (Sogamoso).

iracas
iracas é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "Iraca", sendo o seu significado:<br>Era o nome de uma
das cinco confederações indígenas do povo Muisca, que os espanhóis tenham encontrado no território colombiano. 
Corresponde ao que é hoje o departamento de Boyacá, na Colômbia e capital do sol era Suamox, onde eles tinham um
templo de adoração ao sol. Classe de palmeiras com porte médio e sem estipe definitivo.  Seu nome científico é
Carludovica palmata e bseparate de Iraca, diz Jipijapa ou xale.  É a família de Ciclantaceae.  Com suas folhas estão
hacn chapéus, ventiladores e tecido artesanato.  Não é uma palmeira verdadeira.

irad
De acordo com a Bíblia Sagrada, era o nome de um filho de Enoque, portanto neto de Caim.  Em hebraico pode
significar corredor ou aquele que voltou para a cidade.  Em outros textos, eles dão-lhe o significado de cidade
testemunha.  Na África, é a sigla do Instituto de Pesquisa Agrícola para o Desenvolvimento dos Camarões. 

iranzu
iranzu é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como Irantzu ( 41 próprio nome;.  sendo o seu significado:<br>O
termo correto é Irantzu.  É um nome de mulher de origem basca.   Como tal, a palavra significa muitas samambaias,
abundância do site 40 fetos; Helechal-) , vem do Irã fern ( ) e tzu ( muitos, 41 abundantes;.

irascible
Pessoa que fica irritada facilmente.  Colérico, brava, furioso, furic, irritável.

irán
É uma inflexão de verbo para ir, o que significa mover-se daqui para lá.  Nome de um país asiático, que é uma
República Islâmica do Golfo Pérsico.  Teerã capital.  Nome de um cantor mexicano, cujo nome completo é Iran Castillo
Pinzón.  Nome artístico de uma atriz iraniana, nacionalizada espanhola e cujo nome verdadeiro era Elvira Teresa Eory
Sidi.  Alcançou grande popularidade no cinema mexicano. 

iregua
Na Espanha é o nome de uma pequena cidade, também de um rio e um parque natural.  Eles estão localizados na
província de La Rioja, perto de Logroño.

irena
É a sigla de uma organização intergovernamental que corresponde à Agência Internacional de Energias Renováveis. 
Sua sede é Masdar, nos Emirados Árabes Unidos.  Atualmente, reúne 162 países.  Nome de uma estrela na
constelação de Hercules. 

irenaea-
É a latinização do nome feminino Irene.  Significa dedicar-se à irene.  Nome de um asteroide 794.  Foi dado à filha do
astrônomo austríaco Edmund Weiss, chamada Irene Hillebrand Weiss. 

irene



É um nome de mulher de origem grega e que significa pacífica, que ama a paz.  Pacificador.  Nome artístico da
cantora, modelo e dançarina sul-coreano, cujo nome verdadeiro é Joo Hyun Bae.  Ele lidera a banda veludo vermelho.

ireneo
Irenaeus é um nome masculino.  É de origem grega e significa pacífico, quem ama a paz.  Santo Irenaeus era um bispo
de Lyon muito inimigo do gnosticismo.  As variantes femininas de Irenaeus são Irina, Irene, Rena, Rina (Que significa
que amam a Paz). 

irenología
É um ramo da ciência política dedicada ao estudo da paz, estudo de tratados ou processos de paz.  Ciência, estudo ou
Tratado de paz.  Resolução de conflitos.

ireprenzible
ireprenzible é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Irreprensible" no sentido de:<br>O termo correto é
Irreprensible. Isso significa que não é merecedor de repreensão, que seu ato tinha sido correto.

irgue
Inflexão de pé ou de pé. Terceira pessoa do singular do ( o, a ) no verbo. Segunda pessoa ( seu ) o imperativo.
Significa levantar, levantar, levantar, endireitar, muito íngreme, pare.

irgue
Inflexão de pé ou de pé. Terceira pessoa do singular do ( o, a ) no verbo. Segunda pessoa ( seu ) o imperativo.
Significa levantar, levantar, levantar, endireitar, muito íngreme, pare.

irguieron
Significa que levantaram, eles içaram, subiram.  Colocá-lo de pé. Cabe uma inflexão do stand.

iridiscencia
Iridescente.  É um fenômeno óptico que faz com que certas substâncias reflitam as cores do arco-íris de acordo com as
mudanças de ângulo em relação ao sol.  Uma camada superficial de uma substância que reflete as cores do arco-íris
em sua superfície.

irina
É um nome de mulher de origem grega e significa "aquele que ama a paz".  Tem muitas variantes: Irene, Irena, Leticia,
Rena, Rina.  Nome do famoso modelo russa conhecido como Irina Shayk, seu verdadeiro nome é Irina Valérievna
Shaijlislámova e era casada com Cristiano Ronaldo.

irineo
Ireneu é um nome masculino.  É de origem grega e significa Pacífico. Irineo San era um inimigo do Gnosticismo Bispo
de Lyon.  Femininas variantes de Irineo são Irene, Irina, Rena, Rina ( Isso significa que eles amam a paz ).

iriqui
É o nome de um lago e um parque nacional no Marrocos.  Iriki também pode ser usado. 



iris
IRIS é uma mulher de origem grega e significa de cores lindas.  Membrana que faz parte do olho que regula a entrada
de luz, para permitir uma visão adequada.  Parte colorida do olho.  Na mitologia grega, íris era irmã das harpias e
maple, filha de Taumante e Electra.  Arco Iris, a deusa do mar e o céu, anunciando o pacto com os deuses e os
humanos.

irish coffee
São duas palavras em inglês que significa café irlandês.  Irlandês é o adjetivo irlandeses no idioma inglês.  É uma
cerveja que tem um toque de uísque e chantilly.

irish stew
São dois termos em inglês que significa Guisado irlandês.  É um guisado de cordeiro com batatas, cebola e salsa,
tradicional na Irlanda.  É considerado o prato nacional de cozinha irlandesa.

iritis
Em essência, é uma condição ocular consistindo de inflamação da íris.  Medicamente também é conhecido como uveíte
anterior.

irlanda
Nome de uma ilha europeia.  Nome de um país europeu, cuja capital é Dublin (e Belfast).   Significa terra de Eriú, Erín
ou Eire, deusa da ilha, que era filha da deusa Emmas e era esposa do Filho do Sol (Mac Gréine). 

irma-
É um nome próprio feminino que significa completo, inteiro, forte.  é de origem germânica (Irmen).  É também o nome
de um asteroide 177. 

irmgard
É um nome de mulheres alemãs.  Significa grande, poderosa, protetora da casa ou jardim.

irmintraud
É o nome de uma mulher em alemão.  Significa mulher poderosa ou de grande força.  Variantes irm.  Irmtraus, Irma ou
eu vou.  Nome do escritor alemão cujo nome completo era Irmtraud Elfriede Morgner.  Nome de um asteroide ( 773 ) . 

iro
É o nome de um rio espanhol na província de Cádiz. 

ironman
Significa homem de ferro ou homem de aço (homem forte).  Ele é um tipo de atleta que participa de competições
sequenciais de natação, ciclismo e atletismo, também chamada de Triathlon.  Nome de um personagem fictício da
Marvel Comics, criado por Stan Lee. 

irónicamente
Com ironia.  Ironicamente.  Com sarcasmo.  Sarcasticamente.  Com mordaça, escárnio ou zombaria.  De forma
contundente, contundente. 



irqui
É uma palavra na língua Cayambi, que significa óssea fina, magra, frágil.

irracional
Significa que ele não pensa que não racioda.  Absurdo, que não obedece à razão.  Bruto, animal, besta, louco. 
selvagem, louco, insano. 

irradiancia
É o poder da radiação eletromagnética de qualquer tipo que afeta uma unidade de superfície.  É medido em watts ou
watts por metro quadrado.  É usado para saber quanta energia solar chega à Terra. 

irradiar difundir
São dois sinônimos de radiodifusão, disparo, emanando, brilhando, brilhando, projetando, espalhando.

irredento
Significa não se redimir ou pecaminoso.  Não está resolvido, não está resolvido.  Refere-se também a um território
reivindicado como seu por razões históricas, étnicas ou culturais, mas que está a regra de outro.  Exigido, reclamado,
ordenado.

irreflectivo
irreflectivo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "imprudente", com seu significado:<br>Esta palavra é
incorreto, correta é irreflesivo. Significa que ele não reflete ou que não tinha nenhum reflexo.

irreflexiblemente
Significa irrefletidamente, sem reflexão ou análise.  Nenhum estudo ou cautela.  De uma forma precipitada ou
impulsiva.

irreligiosos
Ao contrário da fé ou religião.  Ímpios, ateus.

irremiaible
irremiaible é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Irremisible" no sentido de:<br>Acho que eles queriam
pedir Irremisible. Significa que é algo que não podem ser impedidos, vai acontecer de qualquer maneira. Ocupa-se,
mesmo que isso vai acontecer. Não tem nenhum retrocesso.

irremisiblemente
Significa maneira irreparável.  Sem remédio, sem cura.  Imperdoável.  Que pode não ser enviado, transmitido ou
transferido.

irresponsablemente
Você quer dizer de uma forma ou uma maneira irresponsável.  Sem responsabilidade, sem prudência, sem cuidado.
Inconscientemente, imprudentemente, sem descuido.

irricion



irricion é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Irritação.", sendo o seu significado:<br>Irricion é escrito
incorretamente. Acho que eles pretendem pedir a irritação. Meios, irritar, se sentir raiva. Raiva, raiva, raiva, raiva.
Excitação, coçar, coçar, coçar, arder.

irrisorio
Significa que é uma zombaria ou indução de risos.  Significa que é grotesco, extravagante ou ri.  Risível.  Também
pode significar na Colômbia pouco, insignificante, escasso, mesquinho, ridículo, burlesco.

irritadísimo
É o superlativo de irritado.  Muito irritado.  Muito, furioso.  Muito corajoso, muito furioso.  Também na Colômbia significa
bastante afetado, no sentido de que uma ferida ou queimadura tem infecção.  Processo infeccioso severo. 

irritado
Na Colômbia significa furioso, corajoso, zangado.  Inflexão irritante, o que significa irritante, irritante.  Também significa
afetado, com uma infecção ou uma laceração. 

irritar
Significa enfurecer, irritar, deixar você furioso.  Também pode ser para excitar os sentidos ou sentimentos.  Alterar. 
Fazer doer, afetar. 

irritarse
Significa ficar zangado, ser corajoso ou de mau feitio.

irrumpir
Alcançar, entrar ou entrar violentamente e de repente em algum recinto ou lugar. 

irrumpía
-É um ponto de viragem.  Significa maneira abrupta ou inesperada.  Invadir a penetrar, entrar, entrar, pegar,
resurfacing.

irse
É a ação de mudar-se daqui para lá.  É longe de onde está.  Licença, fugindo, largarse, mover, migrar.

irse a la piltra
Colegas de quarto é uma forma coloquial de chamar a cama.  Por conseguinte, 'ir para o roomies' é para ir para a
cama, ou vá descansar, vá dormir, deite-se.

irupe
É um termo de origem guarani, que significa prato de água, prato sobre água.  É um dos nomes comuns para uma
planta aquática.   Também é chamado de irupé, yrupé, victoria ou yacaré yrupe, victoria cruziana, nenúfar de Santa
Cruz.  É endémica do Paraguai.  Seu nome científico é Victoria cruziana e pertence à família Nymphaeaceae.  Nome da
flor desta mesma planta.  Também é usado como nome de mulher no Paraguai. 

irupé



É uma palavra de origem guarani.  Significa prato de água ou prato que flutua na água.  É um dos nomes comuns para
uma planta aquática Nymphaeaceae, que também é conhecida como lírio-d'água Santa Cruz, Victoria Cruziana, irupe,
yrupe, victoria ou jacaré-de-xarope.  Seu nome científico é Victoria cruziana e pertence à família Nymphaeaceae.  É
endémica do Paraguai.  Irupé é usado como nome de mulher. 

irving
Em inglês é usado como nome e sobrenome.  É de origem celta e significa bonito, bonito, bonito.  Variantes: hirving,
Ervin, Erwin.

isabella
É o nome de uma mulher de origem italiana.  Variante italiana do nome da mulher Isabel.  Significa "aquele que ama a
Deus". 

isagoge
Significa introdução, importação, iniciação.  Entre, entre.  A palavra tem origem grega.  Parte inicial de um livro.  

isagógico
Significa em relação à introdução de um livro. 

isamar
É o nome de uma mulher de origem brasileira.  Significa brisa do mar, rainha do mar ou deusa do mar.  Também pode
ser interpretado como uma combinação das mulheres chamadas Elizabeth e Mary. 

isapres
São entidades engajadas na prestação de serviços de seguro de saúde, são seguradoras privadas.  Eles existem no
Chile e na Colômbia.  ISAPRES significa Instituições de Saúde De Previsão.

isara
Meios de Isère, Isère-relacionados.  É o nome de uma região, um vale e um rio da França.  É o nome de um asteroide e
também o nome de mulher.

iscariote
Ele significa um nativo de Keriot ou Queriot (Karyot), uma localidade localizada ao sul de Jerusalém.   Também pode
significar que ele morreu por contrição ou estrangulamento, enforcado.  Deriva da palavra possivelmente do aramaico
antigo, iskarioutha.  Apelido de Judas, o Traidor. 

iscatón
É um dos nomes comuns de uma planta.  Também é conhecido como algodoncillo, venenillo, bandera española, flor de
sangre, platanillo, hierba María, mata ganado, pablito, pericón ou burladora.  Seu nome científico é Asclepias
curassavica.  Pertence à família Apocynaceae (subfamília Asclepiadoideae). 

ischia
É um sobrenome de origem italiana, que também existe na Argentina.  O nome de uma ilha italiana, localizado em
frente à Nápoles.  Carlos Luis Ischia, apelidado o Pelado, era um grande jogador argentino, que se apresentaram no
Junior de Barranquilla e o América de Cali, na Colômbia.  Atualmente é técnico da equipe mais forte da Bolívia.



ischu
Ischu, ishku, ishcu ou ishkuy. São palavras em quéchua língua significado de Cal, carbonato de cálcio.

ise
Na Colômbia é um acrônimo usado no DANE (Departamento Nacional de Estatística).  Significa Índice de
Monitoramento Econômico .  Trata-se de um índice sintético cujo objetivo é prover uma medida da evolução da
atividade real da economia no curto prazo.

iseba
ISEBA representa a associação de benefícios do Iowa escolas empregado ( 41 ISEBA;. É um Instituto acadêmico
independente de econômico e mercado de ações, estabelecido em Barcelona, que incentiva muito faculdade de
treinamento para promover cursos de verão.

isela
É o nome de uma mulher alemã.  Significa "aquele que é uma promessa de felicidade".  É considerada uma variante de
Gisela, Giselda ou Gisell.  Nome de uma atriz e roteirista mexicana, cujo nome completo era Isela Vega Durazo. 

isfel
isfel é escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 Isfel; nome correto )" sendo seu significado:<br>É o nome de
uma atriz e cantora mexicana. Seu nome completo é Violeta Isfel Garma Garcia. Seu nome significa cercada de amor.

ishir
É o nome de uma instituição de pesquisa e transferência de conhecimento no ramo de ciências sociais em Rosário
Argentina.  Rosario Regional Socio-Historic Research Acrônimo.  O ISHIR pertence à CONICET, que é o Conselho
Nacional de Pesquisa Científica e Técnica da Argentina. 

ishoco
É outra maneira popular de chamar as crianças na Guatemala.  Eles também costumam dizer patos.  Assim como na
Colômbia dizemos guámbitos, Guámbitos, Chinos, pelaos, percevejos ou culicagaos.

ishpingo
É um nome dado no Peru para a árvore, Ocotea, floribunda de Ocotea nome científico, pertencente à família
Lauraceae.  Tem usos medicinais.  Também conhecido como Quimula ou Yalte.

isi
O ISI é a abreviação de um modelo econômico muito implementado na América Latina.  É basicamente
"Industrialização para substituir as importações".  É um modelo implementado para desenvolver a indústria local ou
nacional.  gerar fontes de emprego e evitar vazamentos cambiais (que seriam gerados pelas importações de bens de
consumo).

isicha
Não é uma palavra em espanhol. É uma palavra na língua aimará. Significa que tece, fazer roupas para si mesmo.

isidoro
É um nome masculino de origem grega (Isidoros).  Pode significar presente ou presente de Ísis (a deusa egípcia) ou



adorador de Ísis.  Nome de um santo católico espanhol, nascido em Cartagena (Múrcia) e altamente reverenciado em
Sevilha.  Há uma variante do nome espanhol : Isidro . 

isidro
É um nome masculino de origem grega e significa presente concedido por Ísis.  Nome de um santo de origem
espanhola.  Ele é o santo padroeiro dos camponeses e agricultores. 

isis
Nome de uma deusa egípcia, esposa de Osíris.  Grupo terrorista Estado Islâmico do Iraque e da Síria (Estado Islâmico
do Iraque e da Síria).  Nome de uma cratera lunar.  Nome de unn asteriode.  Nome das mulheres.  É também o
acrônimo para Integrated Sun Science Research and Image and Scanner Interface Specification.   .

isla flotante
Ilha Uros índios construído com Reed no Lago Titicaca e em que eles vivem.  Eles são especialmente na Baía de Puno
e construíram-los com Reed.  É também um nome de um doce de leite.   (Reed).

islam
Religião daqueles que praticam o Islã.  Pode significar submisso, submisso, rendido, aceitando.  sobre o Islã.  Nação ou
povos que aceitam e praticam o Islã. 

islamismo
Movimento Político de Caráter Religioso que pratica o Islã.  Religião de Muhammad. 

islamofobia
Significa rejeição dos muçulmanos.  A animosidade tem sido contra os praticantes do Islã, desde os eventos de 11 de
setembro de 2001, com o ataque às Torres Gêmeas.  Ódio ou medo de muçulmanos ou islâmicos. 

islas
Plural de ilha.  Terra ou lugar cercado por água.  Isolados, separados.  Sobrenome de origem espanhola.  Sobrenome
de um jogador argentino que apitou como goleiro.  Seu nome completo é Luis Alberto Islas.  Foi campeão mundial em
1986.  Atualmente é técnico. 

islaya
É o nome de uma planta, que também é chamada de islay, é uma espécie de cacto.  É também o nome do gênero
dessas mesmas plantas, que pertencem à família Cactaceae.  Tipo de cacto. 

isleño
Significa nativo de uma ilha, relativo à ilha.  Na Colômbia, significa sanandresano.  Em muitos casos, também é usado
como sinônimo de cubano (embora também possa ser usado para todos e cada um dos ilhéus caribenhos). 

islero
O nome do touro que fatalmente ferido Monolete.  Islero é que serve uma ilha em postos de gasolina.  Bombeiro. O
nome da marca Lamborghini ostenta o carro produzido pela montadora italiana entre 1968 e 1969.



ismael
É um nome masculino de origem hebraica e bíblica.  Significa o que Deus ouviu.  Nome de um filho de Abraão com
Agar. 

ismene
Nome de um personagem mitológico da Grécia Antiga.  Uma delas era filha do casamento incestuoso de Édipo e
Jocasta.  Por esta razão, ela era irmã de Etéocles, Polinéias e Antígona.  Outra Ismene era uma oceânida, filha de
Asopus e Metope.  Casou-se com Argos Panoptes, com quem teve Iasus e Io.  Em alguns textos, ela é listada como a
mãe de Argos.  Nome de um asteroide ( 190 ) .  Nome de um género botânico pertencente à família Amaryllidaceae. 

isobaras
Pressão igual.  Significa que estão na mesma pressão atmosférica.  Eles marcam o mesmo em um barômetro.

isogénico
Significa da mesma origem.  Ele prossegue ou se origina no mesmo lugar.  Tem os mesmos genes, que é igual
geneticamente, que é a família.  Geneticamente idêntico. 

isolofobia
Medo exagerado de ficar isolado ou sozinho.  Medo da solidão ou de ser menosprezado pelos outros.  . 

isondú
Inseto noturno luminescente.  Inseto coleopter pertencente à família Lampiridae.  Verme luminescente, verme brilhante.
 É uma maneira de chamar o vagalume ou cocuyo.

isondúes
Plural de isondu.  Significa inseto noturno luminescente.  Inseto coleopter pertencente à família Lampiridae.  Verme
luminescente, verme brilhante.  É uma maneira de chamar o vagalume ou cocuyo.

isoordinar
Isso significa encontrar ou encontrar as características da essência das coisas. Conceitos comparáveis.

isopropilo
Em química orgânica é o nome de um composto que tem um grupo propílico ligado a um carbono.  Igual ou similar ao
propil ou metil.  Radical derivado do metano que perdeu um hidrogênio. 

isopsefia
É uma prática de adicionar os valores numéricos das letras para finalmente obter um único número.  Ele pretendia obter
uma qualidade das palavras escritas em grego.  A palavra como tal significa contar igual ou contar igual.  Era um
sistema usado pelos gregos para aprender matemática e geometria com pedras ou pedras (psefia em grego significa
pedra ou contagem). 

isoronix
Acho que a pergunta é Isotonix.  O Isotonix é um produto multivitamínico que ocorre em um fluido semelhante a fluidos
corporais (por isotônicos: de igual pressão ou pressão semelhante).



isotrombia
Na medicina é a função normal das plaquetas.  Coagulação normal.  Função plaquetária normal.  O oposto é
anisotrombia (anormalidades na coagulação ou função plaquetária).

isóbaro
Significa peso igual.  Massa igual.  Em química, são elementos que têm número atômico diferente, mas têm massa
igual.

isófono
Para dizer que parece a mesma, tem o mesmo som.  É um termo usado na física e na música.

isópodo
Significa etimologicamente de pernas iguais.  Em Zoologia é o nome de uma classe de crustáceos.  Eles são
conhecidos como leitões.

isóptico
Significa que eles têm a mesma condição de visibilidade.  Que todos vêem o mesmo ou todos vêem o mesmo.  Que
eles têm visão igual ou visibilidade igual. 

isótera
Na Meteorologia é uma curva que mostra pontos consecutivos da terra que têm a mesma temperatura média em uma
determinada estação do ano.  De temperatura igual. 

isótero
Significa a mesma temperatura média no verão ou verão. 

isótopo
Etimologicamente significa que vem do mesmo lugar, que vem do mesmo lugar.  Em Química é o nome dos elementos
que têm o mesmo número de prótons, eles têm as mesmas propriedades e um número diferente de nêutrons. 
Elemento químico de igual número atômico, mas massa atômica diferente.

ispiando
Mujeres incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "Espionagem", sendo o seu significado:<br>O termo
apropriado é espionagem.  Significa ver, ouvir, perseguir, monitorar, investigar, descobrir.  Significa investigar ou
monitor sem ser detectado.  Assista furtivamente.

isquion
Em Anatomia e Medicina, é o nome de cada um dos ossos da pelve e eles fazem parte de cada coxal (é a união dos
ossos do ilírio e do púbis).  É divisíveis em duas partes (ramo e corpo).

isquite
É o mesmo que esquite.  No México é uma comida popular, consistindo de milho macio cozido.  Também é chamado
de milho em um copo ou milho em um copo.  A palavra é de origem náumes e significa torrada, torrada. 



istancia
demanda é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Instância", sendo o seu significado: o termo correto é
instância.  Memorial de meios, a pedido.  À direita é cada lei graus jurisdicionais estabeleceu para ventilar e julgar uma
decisão ou uma ação judicial.  Escala de sequencialidade no desenvolvimento de um processo.

istishadi
Sacrifício ou istishhadi também é usado.  Uma palavra no martírio de significado de língua árabe, morte de um mártir,
morte heroica, é ele mesmo.

istmoa
Istmoa é o istmo em basco. Istmo em espanhol significa faixa de terra estreita conecta dois continentes ou partes deles,
situada entre dois mares ou oceanos.

istria-
É o nome da maior península do Mar Adriático.  Está localizado entre o Golfo de Trieste e a costa de Kvarner, na
Croácia e na Eslovênia.  É compartilhado pelos 3 países.  Nome da prefeitura mais ocidental da Croácia.  Nome do
asteroide 183 .  Significa terra dos Istrianos ou terra dos Histri (antiga tribo desta área). 

isuri
É uma palavra da língua basca, significa derramada.  Inflexão derrama, o que significa fluir, fluir, derramar, se espalhar.
 Também pode significar emissão, saída, sucateamento. 

isurketa esanahia
São duas palavras em língua basca. Isurketa, voo e destina-se esanahia.

iswatl
Iswatl é um dos nomes comuns dados no México a planta Canna indica.  Ele é conhecido com os nomes de Átila
Akera, sagu, capacho, Maracá, chisgua, biri, cucuyus, juquian, risgua, Índia, platanillo, papantla.  Pertence à família
Cannaceae.  Um amido comestível é extraído das sementes e alto poder nutritivo, suas folhas são usadas para
envolver tamales e massas e os botões também são comestíveis.

ita
Para o cubano: sentença.

itabo
É um dos nomes comuns de uma planta ornamental na família Agavaceae.  Também é conhecida como izote,
mandioca com pés de elefante, mandioca interior.  Seu nome científico é Yucca elephantipes.  É uma planta
ornamental nativa da América Central.  O nome Itabo é mais utilizado em El Salvador e Costa Rica.  Sua flor é
considerada "A Flor Nacional de El Salvador".

itagüí
Na língua Nutabes significa mão da esposa.  É o nome de um município da Secretaria de Antioquia e que faz parte do
Vale do Aburrá.  Seu nome deriva do nome de um chefe chamado Bitagí.

italia



Itália é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Itália ( nome )." sendo seu significado:<br>Itália deve seu nome
a italos, seus primeiros habitantes e/ou vitulus terra de bezerros, confirmadas este último com a lenda de Viteliu do
italos. Bicontinental país ( Europa e África, ) cuja capital é Roma.

italiano
Significa que ele é um nativo da Itália.  Em relação à Itália.  É também o nome de uma língua romântica, derivada do
latim.  É falado na Itália, San Marino, no Vaticano e em algumas partes da Suíça, Croácia e Eslovênia. 

itaú
É o nome de um banco no Brasil, hoje considerado o maior da América Latina.  Tem filiais em vários países americanos
(Argentina, Chile, Colômbia, Uruguai e Estados Unidos), na Europa (Londres, Luxemburgo) e na Ásia (Hong Kong,
Japão).  Na Colômbia, adquiriu o Helm Bank.  Na língua guarani significa vir pedra, pedra que rola ou chega.  É o nome
de um rio de fronteira entre a Bolívia e a Argentina.  É também o nome de um município brasileiro no Estado do Rio
Grande do Norte.

ite, missa est
É uma forma de locução latina, que o padre diz para terminar a missa.  Significa "Vá ou culhei (com Deus), a missa
acabou".  O mais usado e adequado é "Ire Deo, missa est".

iterativamente
Isso se repete.  Significa repetidamente e igualmente e com a mesma intenção.  Isso é feito várias vezes da mesma
forma ou maneira para tentar alcançar um objetivo. 

itesm
O certo é ITESM.  Ergue-se no Instituto Tecnológico y de Estudios Superiores de Monterrey, Nuevo León, México.

ité
É o nome de um distrito peruano no departamento de Tacna.  Nome da costa sul do Peru.  É uma palavra guarani, que
é adicionada à adjetivos para superlativos do formulário.  Você quer dizer muita coisa, um monte.

itifalofobia
Medo excessivo ou fobia de ereções ou pênis ereto.  Também pode ser medo de itífera ou amuleto representando um
falo ereto. 

itil
ITIL é escrito incorretamente e deve ser escrito como "40 ITIL; É um acrônimo ) "sendo seu significado:<br>40 de ITIL;
Information Technology Infrastructure Library, biblioteca de infra-estrutura de tecnologia de informações )  É o quadro
de referência que descreve um conjunto de melhores práticas e recomendações para a gestão de serviços de
tecnologia da informação, com foco em gestão de processos

itinerantes
É plural de itinerante.  Significa que ele se move, ele não fica parado.  Ele viaja vários lugares, ele se move. 
Ambulante, móvel, andariego, nômade, migratório, errante.

itis



Na mitologia grega, ele era filho de Thereo King da Trácia e Procne.  Ele morreu transformado em um guisado que seu
próprio pai comeu. 

itífalo
Tipo de amuleto na forma de um pênis, que estava pendurado no pescoço com uma corrente dos gregos antigos.  A
palavra como tal significa pênis reto ou pênis ereto. 

itur
ITUR é uma palavra latina. Isso significa ir.

itxea
Não é uma palavra da língua espanhola, mas da língua basca. Meios de fechamento.

iupiter
É um termo latino, mas a coisa certa a fazer é iuppiter, o que significa Júpiter.  Deus, o Pai.  Deus do Céu.  Deus
brilhante. 

iuppiter
É uma palavra latina que significa Júpiter.  Nome latino de um deus romano e um planeta.  Também se chamava
Iuppiter, Jove ou Jovis. 

iva
Na Colômbia é um imposto.  Significa o valor adicionado fiscal.

iván
É a versão Esóica do nome masculino João de origem hebraica e bíblica.  Originalmente era Yohannan e significa
"abençoado por Deus", "a graça de Deus".  É usado especialmente em búlgaro, Croata, espanhol e russo.

ivermectina
É o nome de uma droga antiparasitária.  Inicialmente era apenas para uso veterinário, mas depois começou a ser
usado em humanos como um comprimido antiparasitário (é um altihelmintic).  Em pomada ou creme para controlar a
rosacea.  Foi então usado para combater hiv, dengue, gripe, zika ou sarna.  A Medicina Veterinária é usada para
controlar nematóides, outros parasitas, carrapatos e sarna.  Neste caso é usado para injeção.  É uma mistura de duas
avermectinas (B1a e B1b) na proporção 4 : 1 .  As averctinas são derivadas da lactona que é produzida pela
actinobactéria Streptomyces avermitilis .  A abamectina também é obtida a partir de avermectina que é um inseticida,
acaricida e anthelmíntica.

ivette
É um nome de mulher de origem germânica e significa glorioso.  Há a variante Ivett.

ivisco
O termo correto é Hibiscus.  É o nome de uma planta que também é conhecida como Cayenne, cubada ou San
Joaquin.  Seu nome científico é Hibiscus SP.  Existem tantas espécies e variedades.  Pertence à família Malvaceae.



ivus
É um termo médico.  É uma sigla em inglês de Ivus (ultra-som Intravascular).  É um teste de diagnóstico usando um
cateter que é inserido na veia femoral.  É complementar à angiografia coronária.

ixchocos
É uma palavra de origem Maia.  É usado na Guatemala e significa crianças, meninos, bebês.

ixila
Não é uma palavra da língua espanhola, mas da língua basca. Significa que em silêncio.

ixjuá
Meios Ixhua, nascidos uma planta, brotar ou germinar uma semente, transformar-se no chão.  É uma palavra da língua
náuatle.  Ixjua ou ixhua, é também um dos nomes comuns dados no México a Romasa galheteiro, alazão, alazão,
língua axococo ou vaca, uma planta do género Rumex (Rumex acetosella) e pertence à família Polygonaceae.  É
usado como um condimento e em molhos, porque seu gosto amargo,

ixpolotl
É uma palavra da língua náuatl.  Pode significar olho, centro, núcleo, foco, raiz. 

ixquihit
Na língua náuatle, é o nome de uma planta, também é conhecida como Jasmim da montanha e em Totonaco é x'quijit. 
Outros nomes comuns são cardamomo, cloreto, guaiporé, naiku, sictia e tinta preta.  Seu nome científico é Ethanium
mexicanum e pertence à família Zingiberaceae.  Tem vários sinônimos (como p. e .  Renealmia mexicana, Renealmia
jalapensis).  Tem vários usos; as frutas são alimentos, óleos ou tintas podem ser extraídos dele.  É encontrado do
México à Venezuela.

ixtaukayotl
ixtaukayotl é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Ixteucayotl" no sentido de:<br>A palavra está incorreta,
como não há nenhum K em náuatle e mal escrito. Deve ser Ixteucayotl, que significa algo velho e coberto de poeira. Pó
infernal que cobre todos os ( Talvez, você pode ver algumas emissões de poeiras 41 vulcão;.

ixuna
Não é uma palavra em língua espanhola, mas dos Xhosa ou Bantu. Meios de Whisky.

ixup
ixup é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Yum ixpu." sendo seu significado:<br>O termo completo é Yum
ixpu. Ixpu yum em Maya significa peixe balão. Em Mérida, Yucatán, existe um restaurante com esse nome e sua
especialidade é frutos do mar.

iza
É uma flexão de içamento.  Significa levantar, levantar, levantar, içar, elevar.  Na Colômbia é o nome de um município
do departamento de Boyacá.  Iza é parte da província de Sugamuxi.

izango
Isango também é usado.  É um dos nomes comuns de uma classe de ácaros, em várias partes do Peru e da Amazônia.



 Eles também são chamados de coquito yaya, puca, piojito de cigarra, mojosa, coloradito, baiburín, chirote, baiburín,
tlazahuate (que em náuatle deriva de tlalzáhuatl, que significa "sarna da terra"), arados (no México), chivacoas. 
Pertencem à família Trombiculidae. 

izar
Significa levantar, levantar.  É também o nome de uma estrela binária da Constelação de Boyero.  Em árabe significa
véu.  Também se chama Pulchérrima, Perizoma, Mirac, Mirak ou Mirach.  É o segundo mais brilhante depois do Arthur. 
Por muitos astrônomos é considerada "a estrela mais preciosa do firmamento". 

izard
Izard ou Isard são nomes ingleses e franceses, respectivamente, de uma classe antílope.  É um animal mamífero
selvagem parecido com uma cabra.  Também é chamado de camurça, rebeco, camurça, rupicabra.  Seu nome
científico é Rupicapra rupicapra e pertence à família Bovidae ( Subfamília Caprinae).  É também o nome de uma cor
(cor camurça).  Também é um sobrenome inglês.  Sobrenome de um renomado psicólogo Carroll Ellis Izard.  Nome de
um condado no Arkansas (EUA).

izeka
É uma empresa de suprimentos industriais, com base na duração, Vizcaya, ( Espanha ). Ele é dedicado a fornecer
filtros, acessórios, equipamentos hidráulicos e extratores de fumaça, entre outra coisa.

izq.
É a abreviatura de esquerda em espanhol.  Políticas marxista, socialista ou comunista.

izquierdoso
Na Colômbia, é uma maneira depreciativa de se referir a um militante de partidos de esquerda.  Esquerdista,
revolucionária, rebelde, oposição.  Também pode significar canhoto, que tem uma tendência a usar o amno esquerdo
ou pé esquerdo. 

iztac
É uma palavra em língua náuatla.  Na verdade, a palavra original é Ixtatl.  Significa sal, salina, brack.  Ele tem sal.

iztapalapa
Iztapalapa escrito incorretamente e deve ser escrito como "Iztapalapa.", sendo o seu significado:<br>O termo correto é
Iztapalapa.  Significa pavimentação construída sobre a água.  É um das 16 demarcações territoriais que divide a cidade
do México.

ìnclito
Ilustre, significa que é famoso ou conhecido.

íbero
Significa relativa à Península Ibérica.  Membro de um povo antigo que habitava a Península Ibérica.  Às vezes é usado
como nome masculino. 

ícono
Significa imagem, efígie, imagem.  Também pode significar sinal.  sinal.  Representante, distinto, relevante, importante. 



ídem
É uma palavra de origem latina.  Significa a mesma coisa, igual ou igual.  Você pode fazer a função de pronome
demonstrativo ou advérbio em nossa língua.  Também pode significar ou não.  É usado para evitar a repetição de
palavras. 

ídolo
Pessoa que é muito admirada.  Imagem que é um objeto de adoração.  Fetiche, totem, didade.  Estrela, personagem,
modelo. 

íleo
Significa oclusão intestinal.  Oclusão intestinal.  Na medicina é a incapacidade do intestino de se contrair e ter seus
movimentos normais.

íleon
É o mesmo que ilion ou íleo.  A anatomia é o nome dado a terceira seção do intestino delgado, o duodeno e o jejuno. 
Situa-se entre o jejuno e o cego.  Parte final do intestino delgado que se conecta ao intestino grosso.

ímpetu
Significa força, vigor, energia, veemência, impulso.   Força e violência com que algo é executado.  Movimento forte e
acelerado.  Também significa explosão, brutalidade, violência. 

ímprobo
Falta decência ou limpeza.  Mal, perverso, desonesto, vil.  Também significa pesado, cansativo, cansativo.  Antônimo
de probo. 

ínclitos
Isso significa que eles são bem conhecidos e ilustres.

íncubo
Significa diabo, diabo, elfo.  É um espírito de mal, mal.

índice
Nome do segundo dedo da mão.  Dedo da mão que permanece entre o polegar e o dedo do coração.  É também uma
lista que relaciona perfeitamente capítulos, artigos, temas de um livro ou texto.  Compêndio, Resumo, Displays,
Catálogo, Inventário, Lista.

ínfera
Significa que está localizado abaixo, na parte inferior.  Geralmente se refere na Zoologia à boca de peixe que fica
abaixo do seu corpo.  Um exemplo clássico é o rouco ou raspador.  Eles geralmente têm a mandíbula superior mais
desenvolvida do que a inferior.   Em Botânica é um tipo de flor que tem o ovário abaixo das ou fechado dentro do
recipiente.

ínfulas
Finja ser mais do que realmente é.  Superestimar.  É sinônimo de ademan, sinuoso, demonstração, gesto, gestulação,
visaje.  Também significa vaidade, pretensão, orgulho.



íngrima
Na Colômbia significa sem companhia.  solteiro, sozinho, desolado, apenas.

íngrimo
Significa apenas, solitário ou vazio, desocupado (referindo-se a um lugar ou uma pessoa as instalações).  Que não há
nenhuma empresa.

ínsita
Significa original ou o próprio site.  Inerente, semeadas, plantadas, próprio, crioulo.  Vem do latim insitus ( site le site 41.

ínsitas
Plural de insita , Significa que nasceu com ele, natural, intrínseco, adequado .  Inato. 

ínsulas
Geografia é o mesmo que ilhas.  Plural de insula, que significa ilha.  É o nome dado a várias proções terrestres que são
cercadas por água.  Se eles são agrupados eles são chamados arquipélago.

ínterin
Significa, entretanto.  Desempenho temporário de uma posição.  Intermediária, uma etapa de tempo que se decorre
entre dois grandes eventos ou dois estágios. 

ínula
Inula é um género de cerca de 750 espécies de plantas herbáceas peremnes, pertencente à família Asteraceae. 
Alguns são plantadas em jardins.  Eles estão entre outras elecampana de nomes comuns, énula, meimendro, belenio
ou énula.

írsele la mano
É uma expressão coloquial muito usada na Colômbia, que significa exagerar.  Exagerar nas exigências de algo ou usar
a força excessivamente.   Exagero, exagero. 

ítaca
Nome de um reino mítico e antigo, nomeado na Odisseia.  Nome de uma ilha no Mar Jônico.  Ele está localizado a
nordeste de Kefalonia.  Menina pátria de Ulisses.  Nome de um poema de 1911 de Constantine P.  Cavafy .  Nome do
asteroide 1151 .  Também é aceito para ser usado Ithaka. 

ítem
Significa artigo, capítulo, parágrafo, numeral ou ponto.  Unidade de um conjunto ou em adição .  É uma palavra de
origem latina.  Pode ser considerado como sinônimo de pergunta.  . 

ívora
Ivorá é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Víbora.", sendo o seu significado:<br>O termo correto é Viper.
Significa serpente venenosa. Eles pertencem à família Viperidae.En Colômbia dizer Viper para a mulher que é muito
fofoqueiro e vive fazendo mal aos outros.



j
10 cartas de valor no jogo de baralho.  Carta jota.  Símbolo de Joule (Unidade de medida de energia: o trabalho
realizado por uma força de um newton em um deslocamento de um metro na direção da força). 

j j
Na Colômbia, a maneira popular e familiar de chamar alguém pelo nome de Juan José ou João Jairo.

jaaroba
É uma forma de pedir um tipo de feijão, que curiosamente, as raízes são consumidas no Brasil.  É também chamado de
um feve.  É parecido com o cuiette, só que de grãos menores.  Porotico.

jaba
Jaba é uma palavra que tem muitos significados diferentes, na América Latina.  Cuba é um saco feito com fibras
vegetais, usadas para armazenar frascos. Bolsa ou mochila do mendigo.  Mochila, saco.  Na Venezuela é sinônimo de
pobreza, miséria, inopia (estar na caixa).  Também é o nome dado a uma abóbora.  No Chile é boca nariz ou focinho. 
Também uma barreira protetora de madeira nas correntes de água: trincho.

jabalcón
É o nome de uma colina isolada em Zújar, província de Granada, Espanha (Andaluzia).  Em arquitetura significa riostra,
apoio, sutiã.

jabalina
É uma barra de fibra ou metal que é usado para fazer lançamentos de distância no atletismo.  Saeta, lança, lança,
alabardas, jaculo, pica. O nome de um formulário do atletismo, consistente em lançar um bar ou alabarda na medida do
possível.  Paica, haste pontiaguda.  Também chamado também a fêmea do javali, também um lutador de mulher,
corajoso e persistente.  Janata.

jabalíes
O termo correto é javalis.  Há alguns mamíferos como porcos com presas proeminentes e muito agressivo.  Seu nome
científico é o Sus scrofa, pertence à família dos suídeos.  Também conhecido como porco selvagem.  É nativa da
Europa, mas existem subespécies na América, Ásia e África.

jabañón
Em cigano linguagem significa rato, rato.

jabao
jabao é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jabao, jabado, jaba." sendo seu significado:<br>Na Atlantic
costa de Colômbia diz Jabado, Jabao ou Jaba, entre mulatos e 40 brancos; pele clara ) com mono ou loira, também
cabelo crespo. Pibe Valderrama é o exemplo clássico. Também tem a dizer sobre galos ou galinhas ( jabaos em todos
os de luta ) Eles têm plumagem cinza predominantemente branca ou clara, com penas intercaladas de outras cores
escuras. Há uma canção tropical de tradicional colombiana chamada " Jaba de galinha ".

jabao capirro
No México são termos para indicar que alguém ou algo é o resultado de um cruzamento.  Misturado, cruzado,
combinado, misturado.  Pode ser uma mulata ou morena com olhos claros ou cabelos loiros.  Na Colômbia é um galo
de luta cinza com pontas escuras.



jabarda
Em El Salvador é uma lona e saya undyed.   A região de Espanha de Atienza (Guadalajara), significa uma geada muito
forte.  Também é um compromisso, grande e forte, duro.

jabarís
Já é preterido telefonar para o javali.  É um animal selvagem que foi introduzido para a América.  Seu nome científico é
Sus scrofa e pertence à família dos suídeos.

jabato
É uma maneira de chamar uma reprodução do javali.

jabáto
O termo correto é jabato, sem tilde.  É o nome dado a cada um dos jovens de um javali.  Javali pequeno.

jabbah
É uma palavra de origem árabe que significa frente.  Em astronomia é o nome de um sistema estelar da constelação de
Escorpião, também é chamado Nu Scorpi e é composto por um sistema estelar de cinco estrelas. 

jabear
Enquanto na Guatemala significa roubar, roube, apropriando-se do alienígena. O mais comum uso de Jabear no
esporte do boxe, é bater repetidamente com a mão direita no rosto do adversário.

jabeblneta
O termo correto é jabebineta.  Significa que jabebina pequeno, pequena listra.  Listra de rio.  É um nome de um peixe
da família Potamotrygonidae Brasil.  Eles têm um ferrão de cauda muito venenoso.

jabeques
Plural de jabeque.  Um jabeque é um tipo de barco antigo, com três mastros e velas latinas.  Era usado para navegar
muito perto das costas.  Também podia ser navegado com remos. 

jabetada
No bolso de Cuba, mochilada.  Coisas que enchem um jaba, mochila ou mala.

jabilla
É uma árvore que pode crescer até 60 metros de altura. Seu nome científico é Hura crepitans e à família
Euphorbiaceae. Que cresce na América Central, Caribe, Colômbia e Venezuela. Ele recebe outros nomes como Habilla
( Venezuela ) amarelo Ceiba ou leite 40 Ceiba; Colômbia-). Eles também dizem Acuapar, Soliman, Javillo e caixa de
areia. É venenoso ( 41 tóxicos; para os humanos. Sua madeira é pesada, compacta, e tem bom valor econômico.

jabinera
Em relação a Jabin (ou Yabín ).  Era o nome de dois antigos reis de Hazor, uma cidade localizada ao norte da atual
Palestina, que escravizou os israelitas.  Um foi derrotado por Josué e o outro por Barac.  Eles são referenciados nos
Livros de Josué e Juízes na Bíblia Sagrada.



jabino
É um dos nomes comuns para uma variedade ou espécie de pinheiro, uma árvore conífera.  Seu nome científico é
Juniperus communis.  Pertence à família Crupresaceae.  Também recebe outros nomes comuns, entre os quais estão:
gorbicio, jinebro, ginebro, junípero, sabino, cipreste, pinheiro, cimbro. 

jabinos
Os jabinos também são conhecidos como zimbro, sabino, cipreste, pinho, cimbro, gorbicio ou jinebro.  O nome
científico é Juniperus communis e pertencem à família Crupresaceae.  Os frutos são esféricos cones.

jabirú
Na Colômbia é outra forma de chamar um pássaro gigantesco que também chamamos de garzón, garzón soldado,
pionío, tuyuyú.  Seu nome científico é Jabiru mycteria e pertence à família Ciconiidae. 

jabirú americano
Na Colômbia é outra forma de chamar um pássaro gigantesco que também chamamos de garzón, garzón soldado,
pionio, jabirú, tuyuyú.  Seu nome científico é Jabiru mycteria e pertence à família Ciconiidae. 

jabo
É o nome de um pertenciam de Valledupar, capital do departamento de Cesar na Colômbia.  É o nome artístico do
músico nascido na Indonésia (Sawung Jabo, cujo nome verdadeiro é Mochamad Djohansyah).  Apelido de segundo
espanhol de origem basca, chamado Javier Iruretagoyena Amiano, que era um treinador muito bem sucedido com o
Deportivo La Coruña.  Também conhecido como Irureta ou Jabo Irureta.

jaboncillo
É um dos nomes comuns para uma árvore.  Também é geralmente chamado de boliche , paraparo , paraparo , amole ,
chambimbe , jaboncillal , choloque , palo jabón , chumbimba , bolillo .  Pertence à família Sapindaceae e seu nome
científico é Sapindus saponaria.  Que produz sabão.  Diminutivo de sabão .   . 

jabonera
Na Colômbia é um pequeno vaso, geralmente de plástico que é colocado ou sabão é salvo.  Cerâmica aplicar um
banho ou um dissipador é colocado onde o sabão após o uso.

jabonería
Pode se referir a uma fábrica de sabão ou também a uma liga onde vendem sabonetes. 

jabonero
Na Colômbia, é uma pessoa que fabrica, vende ou negocia com sabonetes.  Na Colômbia, especialmente nas planícies
orientais são um peixe muito comum nos rios, córregos e riachos.  Diz-lhes porque eles não são afetados pelo cinza
efluentes contendo algumas descargas.   Eles pertencem à família Characidae, da mesma família dos Tetras e néon
(peixes tropicais).  Drenagem do local onde muitos resíduos de sabão são notados.

jaborosa
É o nome comum das plantas e, também, um gênero botânico a que pertencem as mesmas plantas da família
Solanaceae.  Há cerca de 40 espécies, das quais a maioria é da América do Sul.



jabota
É a forma comum na chamada Brasil o morrocoya (fêmea do Marrocos ou morrocoy), piranga tartaruga ou tartaruga de
terra.

jaboticaba
É um dos nomes comuns de uma planta e seus frutos.  Também é conhecida como uva brasileira, yvapur? , guapurú ,
yva h? , yabuticaba ou jabuticaba .  Seu nome científico é Plinia cauliflora e pertence à família Myrtaceae. 

jabotí
É o nome de um município do estado do Paraná, no sul do Brasil.   Yeoromichi, yabuti yabotí jaboti ou melhor ainda
jabuti, é o nome dado no Brasil a um grupo de línguas faladas no estado de Rondônia, já quase desapareceu.  Jaboti
ou yabotí é também uma espécie de tartaruga também chamam de Marrocos ou morrocoy.  Seu nome científico é
Chelonoidis carbonaria e pertence à família Testudinidae.  Na província de Misiones, Argentina, é o nome de uma
reserva da biosfera (reserva natural) e também um rio.  A palavra é de origem Tupi-Guarani.

jabutra
Já é pouco utilizada chamada de garças, garças, u aracuãs.  Eles são preferências de aves pernaltas aquáticas que
pertencem à família Ardeidae.  o mais comum é o jabutra branco, Garça Garça-vaqueira ou Garça-branca (Ardea alba).

jaca
Jaca é o nome de uma cidade espanhola da província de Huesca.  Boas proporções, resistentes, deslumbrante mulher
morena.  Cavalo pequeno, pequeno nódulo, pônei.  Cavalo feminino, mare.  Árvore de jacarandá, gualanday ou
pavãozinho.  Gallo inglês lutar com esporas longas.

jaca navarra
É uma raça equina, típica do norte da Espanha, a região de Navarra.  Também se chama cavalo de Navarrese ou
cavalo de montanha.  É rústico, forte e de pouca elevação.  É considerado espanhol nativo e no caminho da extinção. 
Também é possível vê-lo referenciado como pônei Navarro, cavalo navarrese, cavalo basco-navarrese, cavalo andía,
cavalo Améscoas ou Caballito de la Barranca. 

jacal
No México significa casa, lar, lar, local de residência para casa.  Em diversos países da América Central, Caribe,
Colômbia e Venezuela significa cabana, cabana, caney, batey, bohio, cabine.

jacana
Jaçanã é um género de aves limícolas, que pertence à família Jacanidae.  Também conhecido como galleretas,
torneiras de água ou Marsh.

jacanápero
Significa imprudente, estúpido, chato, cansativo, inquieto.  Refere-se à atitude de Cabo Verde e Equatorial Oeste
Africano macacos.

jacapani
No Brasil é o nome comum de um pássaro, que é também chamado jacapanin, Laguna mirla, angu, lagoa do Wren,
calandria estero, casaco preto, paraulata do lençol freático.  Seu nome científico é Donacobius atricapilla e pertence à
família Donacobiidae.



jacaraca dormilona
É um dos nomes comuns de uma planta também conhecida como dorminhoco, papoula, mimosa, sentido, vergonhoso,
nometoques, ilive.  Seu nome científico é Mimosa pudica e pertence à família Fabacea.  É bem conhecido porque tem a
peculiaridade de fechar sua folhagem de folhas compostas, ao toque ou à simples fricção do vento (Nictinastia).  .

jacarandá
Na Colômbia, jacarandá, um dos nomes comuns está recebendo uma árvore muito azul ou roxo flores vistosas no
verão.  Seu nome científico é Jacaranda copaia, pertence à família Bignoniaceae.  Ele também recebe outros nomes
como pequeno pavão, Tarco, jacarandá, Gualanday, Chingale.  Tem usos medicinais, é um ótimo anti-séptico e
adstringente.

jacarandosa
Na Colômbia é usado como um sinônimo para alegre, dicharachera, parrandera, festa, engraçado.  divertida, animada,
feliz, jovial.

jacaratinga
É o nome de um município do Brasil e uma das mais belas praias do mundo.  É no estado de Alagoas.

jacare-arú
É um nome comum, dado no Brasil da guiannensis Tachia Bush pertencente à família Gentianaceae.  Eles podem ter
usos como condimentos e medicinais.  Eles podem ser tóxicos.

jacaré-arú
É um dos nomes comuns dados no Brasil para plantar Tachia guianensis, pertencente à família Gentianaceae.  É
também conhecido como Caferana ou falso guaraná.  Jacaré-aru tem frutos comestíveis, mas suas sementes podem
ser tóxicos.

jacatupé
É um dos nomes de uma planta trepadeira no Brasil, que pertence à família Fabaceae.  É também conhecido como
goiteno, nupe, chuin, jiquima achipa.  Seu nome científico é Pachyrhizus tuberosus.  Tem usos medicinais e é
comestível.  As sementes, folhas e tubérculos podem aproveitar.

jach
Sobrenome de um jogador de futebol de origem polonesa.  Seu nome completo é Jasoslav Jach e ele joga como
zagueiro.  Nome de uma marca de equipamentos especiais para a manutenção de campos de golfe e extensos prados.

jacha
Em alguns países da América Central e do Caribe, significa dente, molar, molar.  Dente grande .  Conjunto de dentes :
jachamenta . 

jacharar
É uma palavra da língua cigana.  Significa aquecer, escaldar, queimar, queimar.  Em inglês também é usado para
significar irritar, enfurecer, aborrecer.  Machado. 

jachipén



É uma palavra da língua cigana que significa festa, festa, comida, compulsão, tédio, tratar.  Na Colômbia, também
dizemos piquete.

jachociando
Eu penso que a pergunta é por fachoseando, virando fachosear.  É a ação de fantochar, ser prepotente, ostentação,
vaidoso, petulante, arrogante, vangloriar-se, vangloriar-se, pedante.  Aparecem e podem aparecer de forma tola e
presunçosa.  Orgulhoso.

jachona
Muelona, dentona ou dientone.  Pessoa que tem dentes proeminentes.  Também é chamado de jachona para um peixe
do rio mais conhecido como guabina.  Alguns também dizem jachona para o payara (outro peixe dos rios colombianos).

jachón
Significa moedor, dientón ou dentón.  Pessoa que tem dentes muito grandes e excelentes.

jaci
Nome artístico de um cantor dos Estados Unidos.  Seu nome completo é Jacquelyn Davette Velasquez.  Ela também é
jornalista e apresentadora.  Ele é especialista em música religiosa ou cristã e ganhou vários prêmios nessa forma de
música.  JACI é abreviação de Journal of Allergy and Clinical Imunology.  Na Espanha, grupo (Salamanca). 

jacinto
É um nome de um homem de origem grega e significa linda como uma flor.  Nome de uma planta aquática.  É também
o nome de um vatiedad de zircão (mineral).

jacio
O jacio é um género botânico da família Euphorbiaceae e o gênero Hevea.  Obtém o nome comum de borracha ou
siringe.  Tem um látex branco.

jack
Atualmente é um nome masculino usado em inglês.  Era um apelido que era usado em inglês para aqueles que
carregam o nome de John ou também para aqueles chamados Jacobs ou James.  Na eletrônica e nas comunicações é
um tipo de tomada de áudio feminina, que é usada para conectar microfones ou fones de ouvido.  É também um
sobrenome inglês de origem escocesa.  Sobrenome de um grande botânico, entomologista e dendrólogo, cujo nome
completo era John George Jack nascido no Canadá e nacionalizado americano.  

jackson
Na Colômbia é usado como um nome masculino.  É um apelido usado nos Estados Unidos.  Nome de uma cidade e
capital do estado de Mississippi nos Estados Unidos.  Sobrenome do sétimo Presidente dos Estados Unidos: Andrew
Jackson.

jaco
Significa cavalo pequeno e fraco, taparo, hack.  Jaco é também para viciados em droga, heroína, bloqueio.  É uma das
formas comuns de chamar o pez vela, marlin.  Seu nome científico é Istiophorus albicans e família espadins.  Cidade e
Porto da Costa Rica, muito famoso por eventos de pesca do esporte.



jacobo
É um nome de origem hebraica masculino e significa que substitui.  Variante: Jacó.

jacopín
Petre Jacopin sobrenome, pseudônimo de um solteirão, vizinho de Burgos e grande defensor de Garcilaso de la Vega.

jacqueline
É um nome feminino derivado do nome francês Jacques.  Acredita-se também que seja derivado de James em inglês. 
Significa "aquele que Deus favorece ou protege" e sua origem está na língua hebraica (Ya'aqob).  Tem uma variante
jaquelín e em forma de corte Jackie. 

jacques b bley
Jacques B.  Bley, é o nome de um livro sobre ufolologia e o fenômeno UFO.  Foi supostamente escrito por Ricardo
Blasco Romero (pseudônimo usado por Antonio Ribera Jorda), em 1968.

jacra
JACRA.  estandes na Jamaica e no idioma inglês "Autoridade regulamentar dos produtos agrícolas da Jamaica", que
em inglês é Jamaica agrícola Commodities reguladora, JACRA.

jactaba
É uma inflexão de gabar-se.  Me sinto orgulhoso, orgulhoso, vaidoso.  Quer dizer a gabar-se, gabar-se, gabar-se,
gabar-se, engreir, é de se vangloriar.

jactarse
Significa que se vangloriar, se gabando, mostrando fora, segure.   Mostre vaidade, pedantismo, fatuidad, petulância. 
Ser orgulho, ser prepotente.

jaculatoria
É uma frase curta com um pedido específico.  pedir a Deus ou à Virgem Maria.  Pedido, pedido, oração, rogative,
invocação, pedido.

jacú
Jacu é outro nome que refere o Guan, Jacuacu ou de quem.  É uma ave de grande porte Craciforme.  Habitam a
América Central e do Sul.  Pertence ao gênero Penelope e o nome científico é Penelope argyrotis.

jada
É um tipo de ferramenta que é usada no .  é assim chamado em Aragão, uma comunidade autônoma da Espanha.  Na
Colômbia chamamos de azada, azadón ou mocho. 

jadiar
É um termo usado em Aragão, Espanha.  Significa usar a jada ou enxada na agricultura.  Hoeding, aporcar, cavando. 

jadiel
É um nome de origem hebraica e significa ouvido por Deus.  Que Deus ouviu.  Variantes: Jadel, Yadiel, Jader.



jaeces
Ornamentos, arreios, fitas que têm os cavalos. 

jaen
O termo correto é Jaén, com tilde.  É o nome de uma cidade e uma província da Espanha, na Andaluzia.  É também o
nome de uma cidade e uma província no Peru, que pertencem ao departamento de Cajamarca. 

jaez
Singular de jaeces.  Significa arreios, enfeites, ornamentos que são colocados sobre os cavalos.  Fitas, galas. 
Pastores, ornamentos, enfeite de fita, gala. 

jaezar
Significa decorar ou embelezar os cavalos com ornamentos, especialmente com fitas e tassels.  Coloque jaeces para
os cavalos.  Aproveitando, orlar, adornando. 

jaga
Pode significar peste ou também dor, úlcera.  É uma palavra de origem latina. 

jagen
Não é uma palavra da língua espanhola, mas alemão.  Significa a caça, cacearía.

jagua
Na Colômbia é o nome de uma árvore que também é conhecido como Huito.  Seu nome científico é Genipa americana
e pertence à família Rubiaceae.  Tem frutos comestíveis.

jaguacati
Na língua guarani tupi significa ave Riverside, Martim-pescador.  É um dos nomes comuns na língua Tupi, o
Martim-pescador.  Seu nome científico é Chloroceryle amazona e pertence à família água Kingfisher.

jaguarcillo
É o nome artístico do cantor mexicano chamado esteban Espinosa.  É o nome comum de uma planta também
conhecida como tomilho branco.  Seu nome científico é Halimium umbellatum da família Cistaceae.  Diminutivo de
jaguar.

jaguas
Os Jaguas são árvores da família Rubiaceae.  Seu nome científico é Genipa americana.  Eles também dizem Huito. 
Tem muito doces frutas comestíveis, que podem ser feitas doces, compotas e tem usos medicinais.

jagüel
Em Esteban Echeverria da cidade de Buenos Aires, Argentina.  Jaguey, vala onde a água é coletada por filtração, bem.
 Armadilha natural ou artificial, usada para abeberamento do gado.

jahzzel
É um nome masculino de origem hebraica e bíblica.  Significa a distribuição de Deus, o que Deus distribui.  Era o nome



de um dos filhos de Nephthali (que significa minha luta), o sexto filho de Jacó.  Jahzzel, portanto, era neto de Jacó (que
significa calcanhar) e bisneto de Isaac e Rebekah.

jaibana
É um dos nomes indígenas dadas para a bruxa, feiticeiro, xamã, curandeiro ou guia espiritual dos indígenas.   Entre os
povos indígenas de Katíos (melhores Embera Katíos), a Colômbia é o mesmo Dachizeze ou Ankore, Dios Creador, pai
de Carabí ou Caragabi, iniciador da Comunidade Embera.  Seguidores da tradição de se comunicar com os espíritos
dentro da cultura Embera.

jain
Junior é o nome de uma cidade no município de San Felices de Buelna (Cantábria, Espanha).  Pertence ao município
de Rivero, perto de Santander.

jaino
No México significa jovem, menino, namorado.  É também um nome de origem Hindu masculino, derivado de Jain. 
Significa o vencedor, o vencedor, quem vence.

jaira
Pode significar vestido mal elaborado.  Roupas feitas por costureira sem perescalado.  É também uma maneira de
chamar um animal criado em casa como um animal de estimação.  Cabra.  Marido zombou ou enganou.  Ela também é
o nome feminino Jairo.  Nome da mulher de origem hebraica e bíblica e significa iluminado. 

jairan
Khayran, Junior ou Jayrán al - Amiri, era o nome do primeiro rei da taifa de Almería (atual Espanha).  Ele governou por
14 anos.

jaire
É o nome de um grupo Musical mexicano de música religiosa cristã.  Megamision é um grupo musical do Evangelho
género nascido em Guadalajara.

jakarta
O nome da capital da Indonésia, em inglês e indonésio.  Em espanhol dizemos Jacarta.  É a cidade mais populosa e
situa-se na ilha de Java.

jakuta
É o nome de uma mulher de origem eslava.  É o nome de um escritor francês cujo nome completo é Jakuta
Alikavazovic .

jala
É mais adequado.  Entre os judeus está o nome dado ao pão trançado que é consumido no sábado ou no último dia da
semana.   Tração inflexional, que coloquialmente significa puxar, puxar. 

jalacate
É o nome de uma colina que está localizada no norte da Nicarágua, no Departamento de Estelí.  É também o nome de
um arbusto em Honduras e El Salvador.



jaladera
Quer dizer, punho, punho, alças.  Também em algumas partes da Colômbia significa tumulto, desordem, jaleo, tumulto,
rina, processo, emaranhado, luta, pendência.  Empujadera.

jalamecate
É um termo usado na Venezuela.  Pessoa que vive de elogiar os outros para ganho pessoal.  Lisonjeiro, lambiscon,
lambon, lisonjeiro, lisonjeiro, zalamer, cobista, servil.

jalapa
É um dos nomes comuns de uma planta tropical americana, também conhecido como cravo, Dondiego noite, flor do
Panamá, Galan noite, donpedros, periquito, dengue, maravilha do Peru ou cravo, é o nome de uma cidade no México.

jalapao
No Brasil, é o nome de uma microrregião no estado do Tocantins, formada por 15 municípios.  Possui uma área de
53'416. 435 quilômetros quadrados.  É maior do que o departamento de Casanare, na Colômbia e que qualquer país
centro-americano.

jalar
Na Colômbia, é o mesmo que puxe, puxe, desenhar, arraste.

jalar o halar
Na Colômbia eles querem atrair algo fortemente.  Puxe, arraste, atraia.  Também pode significar engolir, smoping,
gobbling, ou chupar, inalar duro.  Na Venezuela são usados como sinônimos de adular, loar , lysongear .  No México
pode significar seguir, apoiar, ajudar, apoiar, acompanhar.

jale
É uma inflexão puxando.  Significa puxar, arrastar, atrair (geralmente algo amarrado com uma corda).  Puxar.  Em
alguns países da América Central, pode significar trabalhar, fazer, fazer sexo ou ficar bêbado.  Na Colômbia,
coloquialmente significa fumar maconha.

jalea
É o nome de um dos produtos da colmeia, produzido pelas abelhas.  Significa que é mole, viscosa, coloidal, a
aparência de um gel.  É o nome de uma preparação doce, pode ser em farmacologia ou em uma loja de doces. 
Normalmente é transparentes, gelatinosas e doces compotas.

jaleb
A Península de Yucatán, no México, é o nome de um roedor comum.  Também dizem que PACA.  Na Colômbia, o
nome comum para este roedor é paca ou lapa.  Ele também disse que o guartinaja, guatinaja, guagua, borugo, picure,
majaz e tinajo.  Seu nome científico é Cuniculus paca e pertence à família Cuniculidae.

jaleo
Luta momentânea entre um grupo de pessoas.  Na Colômbia é sinônimo de briga, get, gazapera, jolting, Brawl,
escândalo, rina, pendência, pompa.

jales



O rejeito da mina é terreno baldio pedra ou pó (partículas muito pequenas), permanecendo na exploração de minerais
contendo chumbo, zinco, prata ou cobre.  São partículas do que sendo emitido para a atmosfera e com a dispersão do
vento gerar problemas de saúde pública e ambiental.

jalil
É um sobrenome de origem egípcia.  Al-Ashraf Jalil era o nome de um sultão do Egito do século XIII.  Sobrenome de
um apresentador de televisão mexicano, chamado Tábata Jalil.  Sobrenome de um escritor e ensaísta libanês,
chamado Yibrán Jalil Yibrán e apelidado de "O Poeta do Exílio".  Khalil.

jaloque
É o nome dado na Europa, aos ventos que fluem do Sudeste para o Mediterrâneo.  Eles geralmente se originam no
Deserto do Saara.  Também é chamado de sirocco ou pilhas.  

jalón
Na Colômbia significa puxar.  Atrair algo ou alguém muito fortemente.  Ação e efeito de puxar, puxar ou puxar.  Em
Topografia há uma vara de sinalização metálica.  Momento ou circunstância muito importante na vida. 

jalón de orejas
Na Colômbia, é mais comum dizer " Marco de orelhas " Mas é também comumente usado " puxar orelhas ". Isto
significa que uma alegação de alguma ou algumas pessoas, por ter cometido uma falha ou ausência. É sinônimo de
upbraid, avisar, reclamar, desacreditam, palestras.

jamaica
É o nome de uma ilha no Caribe, e cuja capital é Kingston.

jamaicano
Para nós, na Colômbia, é mais comum usar jamaicano.  Isso significa que ele é natural da ilha da Jamaica.  Natural ou
aparentado com a Jamaica . 

jamaqueo
Isso significa sacudida afiada ou também oscilar, balançando, balançando.  Forte movimento em uma rede.

jamba
Significa apoio, paral, pilar, coluna.  Na Arquitetura é um elemento forte e vertical que suporta um arco ou um grande
peso.  Também os parales que suportam a janela lintel.  No México, é uma inflexão de jambar, que significa comer às
pressas, devorar, engolir.  Também significa perturbador, irritante, irritante.

jambar
É um termo utilizado no México para denotar que é comido muito rapidamente, sem provar a comida.  Andorinha, jartar,
devorar ( formulários vulgares dizem comer ).  Asfixia.

jamboloin
É um dos nomes comuns na Índia de uma árvore.  Também conhecido como Jamelão, jambulan, pesjua.  Seu nome
científico é Syzygium cumini.  Pertence à família Myrtaceae.  Tem suco e usos medicinais, bebidas alcoólicas são
fabricadas.



jamborlier
Uma pessoa a servir nas mesas.  Significa acolhimento, garçom, garçom, garçom.

jambos
Plural de jambo.  É um dos nomes comuns de uma planta da família Asteraceae.  É também conhecido como jambu,
jambu, dentes ou agriao grama.  Seu nome científico é Acmella oleracea.  Tem usos medicinais, suas folhas são
anestésicas.  Gorila.  Alcunha dos seguidores do clube de futebol escocês de "Coração de Midlothian".

jambón
Meios de pernas longas, grandes, altas.  Zanquilargo (vem do francês jambe).  Antigo modo de chamada presunto:
curado a perna de carne de porco.  No México significa chato, aborrecido, chato, impertinente.  inapropriado.

jambón
Meios de pernas longas, grandes, altas.  Zanquilargo (vem do francês jambe).  Antigo modo de chamada presunto:
curado a perna de carne de porco.  No México significa chato, aborrecido, chato, impertinente.  inapropriado.

jamelgo
Na Colômbia é um muito enclenque, cavalo magro, magro, fraco.  No Llanos da Colômbia também diz taparo.  Monte
velho e inútil.

jamiche
Na Colômbia significa entulho, restos, bando de peças, materiais desfiados ou rasgados.  Lugar onde há cascalho. 
Cascajera, rouca, cascajal, despejo, pedregulhos.

jamis
É uma marca de bicicleta americana que tinha sua sede em Tallahassee, Flórida.  Atualmente é de empresários
chineses.

jamón
É o nome dado à perna de porco curada e cozida (perna traseira). 

jamsa
Jämsä em árabe significa cinco, em Hebraico é Vanessa ( cinco ) é representado com uma mão e é usado por
comunidades judaicas sefarditas.

jamuga
Cadeira dobrável, dupla cadeira de tesoura.  Sela, Walker, anel.

janareno
Significa que um torcedor ou fã de Janar.  É um nome na Estónia de vários atletas famosos.

jandiroba
É o sobrenome de um concorrente brasileiro de artes marciais mistas no peso palha.  Seu nome completo é Virna
Jandiroba.  É atualmente invicto após 14 lutas.



janeiro
Em português significa Janeiro (primeiro mês do ano, de Janeiro em inglês).  Vem da palavra latina Jano (Deus das
portas, o início do início).  Também os Llanos da Colômbia usada como um nome masculino.

janette
É um nome de origem bíblica e hebraica.  Você quer dizer aquele cheio de graça.  Há várias variantes Janet, Janeth,
Janneth. 

janga
edição é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Janga", sendo o seu significado:<br>O termo correto é janga. 
Significa multidão, multidão, aglomeração, número de pessoas.  Conjunto de casas.

jangada
É o nome de um rio na fronteira de Brasil e Argentina.  É também o nome de um romance de julio Verne.  Jangada é
um tipo de barco muito rústico, feito com troncos no Brasil.  Jangada.

jangua
É o nome usado para designar uma pequena embarcação com armas.  Canhoneira. 

janguear
Desfrute de uma agradável reunião com amigos.  Divirta-se, converse.  Participe de uma palestra.  É um anglicismo. 
Na Argentina e na Bolívia significa slobising.

janina
Yánina , Yánena , Ioannina também é válida.  É o nome de uma cidade da Grécia Antiga.  É também o nome de uma
mulher hebraica que significa cheio de Graça de Deus.  Outras variantes são Giannina em italiano e Yanira.  É
diminutivo de Juana, Juanita.  Nome de uma bela atriz alemã chamada Janina Uhse, nome de uma cantora americana
chamada Janina Zione Gavankar, ela também é música e cantora.  Nome de uma cantora de Porto Rico, cujo nome
completo é Janina Maria Irizarry Nazario . 

janipaba
É um dos nomes comuns dados no Brasil, árvore de Genipa americana.  É conhecido por outros nomes comuns como
caruto, genipa, jenipapeiro, jenipa, janipaba, tapuriba.  É da família Rubiaceae.

jannequín
É um sobrenome francês.  Janequin também é usado.  Sobrenome de um músico renascentista francês chamado
Clément Jannequín.  Ele era famoso por popularizar as músicas parisienses.

jansenismo
Nome de uma doutrina cristã que foi inspirada em Santo Agostinho de Hipopótamo.  Ele promulgou que tudo dependia
da vontade de Deus.  Foi iniciado pelo bispo flamenga Cornellius Jansen. 

janta
O nome de uma música de Marcelo de Souza Camelo (Marcelo Camelo) é uma cantora brasileira de música popular.



jantalina
É a mesma xantalina.  É um produto químico também conhecido como papaveraldina.  É o produto resultante da
aplicação de permanganato de potássio ao papaverina.  Acaba por ser um pó branco amarelado.  É um alcaloide
opiáceo. 

janucá
É o nome de um festival judaico que dura 8 dias.  A festa de luzes ou as luminárias também são chamadas.  Em 2017
foi entre 12 e 20 de dezembro.  Eles comemoram a recuperação da liberdade judaica da dependência dos Helenos,
graças à acção dos Macabeus.  Chanuquiá é o nome de um candelabro de 9 braços, também usado pelos judeus.

japarandiba
É um tipo de botânicos, pertencente à família Lecythidaceae.  É sinônimo de Gustavia.  São árvores grandes e Woody
sul-americano.  Este gênero pertencem os marmelos, pacoras ou pacos (Gustavia superba ou japarandiba superba). 
Eles são frutos comestíveis.

japecanga
O japecanga é um dos nomes dados no Brasil a uma planta medicinal muito comum, a família nome científico Smilax
fluminensis Smilacaceae.  É também chamado japucanha, que japicanga um salsaparrilha ou smilax Rio de Janeiro,
Rio de smilax.  Na Colômbia, dizemos salsaparrilha, zarza mourisca.  Tem uso depurativo e diurético.  Usado para
tratamentos de pele e os rins.

japiro
japiro é escrito incorretamente e deve ser escrito como Japiro ou ejapiro.  sendo o seu significado: não é uma palavra
em língua espanhola, mas o guarani.  Significa casca, descubra, tirar a roupa.  Usado de maneira muito ofensiva,
especialmente para os homens, quando você quer que eles para remover ou para indicar-lhes dedicado para fazer algo
produtivo ( é algo como dizem " ir à pele pênis "  41.;

japonés
Isso significa que ele é um nativo do Japão.  Que se relaciona com o Japão.  Pertencente ao Japão.  Nome da língua
falada no Japão, especialmente em Tóquio.  Japonês. 

jaquear
Significa atacar, encurralar, imobilizar, assediar, assediar, forçar a remover ou mover.  Coloque em xeque.  No jogo de
xadrez, force o rei a sair de sua posição deixando o perigo com um sinal do adversário. 

jaqueca
É uma dor de cabeça forte e persistente, geralmente em um de seus lados.  Enxaqueca.  Em eventos de jaqueta é
muito irritante luz e ruído para os pacientes.  Pode estar associado com náuseas e vômitos. 

jaques
No xadrez, plural de jaque.  Move-se em qual lá é uma ameaça para o rei.  Vários jaques seguidos, sem dar
xeque-mate, significa tabelas ou empate do jogo.  Ameaças, riscos e perigos.

jaquetón
É um dos nomes comuns dados a uma espécie de tubarão.  Pertence ao gênero Rhizoprionodon e à família
Carcharhinidae.  Também é chamado de tintorera, sarda, cação, focinho, lamia ou tollo.  Algumas de suas espécies



sobem rios. 

jaquipradologia
jaquipradologia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jaquipradologia.", sendo o seu
significado:<br>Chamada ciência que estuda as palavras dissonantes ou jargão.  A língua mal falada, palavras de baixo
calão.

jara
Na Colômbia é um sobrenome de origem espanhola.  Porco ou javali, de cabelos avermelhados.  Também significa
sujeira, lixo.  Jara é também que um nome comum para vários herbáceas plantas alguns usos medicinais.  Jara de
espinheiro, estepe, estepilla, esteva comum.

jarabe
Líquido de consistência viscoso com alto teor de açúcar.  Medicação muito doce e grossa usada para curar a tosse. 
Expectorante ou antitussivo.  É também uma substância espessa e doce que é usada em doces.  Tipo de dança
folclórica mexicana, também chamada de dança do chapéu.  É tradicional do estado de Jalisco e é chamado de xarope
de tapatío.

jarabe tapatio
É uma típica e popular dança mexicana.  É muito tradicional de Jalisco e também é conhecida como a dança mexicana
do chapéu.  O xarope de Tapatío é considerado a dança nacional mexicana.

jaraca
É um dos nomes comuns de uma cobra muito venenosa, gênero Bothrops e família Viperideae.  Também é conhecido
como yayaraca, jararaca, rabada (rabo-branco), yarara, yaraca, seu nome científico é Bothrops jararaca.  Na língua
Tupi, yaraca é a cobra.  Está localizado no sul do Brasil e em partes do Paraguai e Argentina.  Na Colômbia, há
também uma espécie similar, também é chamado de yarará ou quatro narizes.

jaracaepeba
Um dos nomes comuns é uma cobra muito venenosa do Brasil.  Pertence ao gênero Bothrops e da família Viperidae.

jarafes
O termo correto é xaropes.  Plural de xarope.  Um xarope é uma substância espessa, açucarada.  O fluido é viscoso e
doce.  É um tipo de droga, que normalmente é usada para curar a tosse.  Ingredientes muito diferentes podem ser
adicionados para você.  Além disso, o Jarabe Tapatío é uma dança popular mexicana, considerada por muitos o baile
nacional mexicano.

jaragui
Na língua Quechua jaragui ou melhor ainda jarawi, significa poeta, poema, canção romântica.  Há um grupo Musical de
Andino peruano, que é chamado "Waina Jaragui", que significa na língua Aymara "Jovens poetas".

jaraíz
É um sistema de trituração.  É um recipiente onde esmagado azeitonas, onde a uva é pressionada.  Também onde
esmagado ou esmagado maçãs (ou outra fruta) para fazer cidra.  É sinônimo de lagar.  Em Espanha há um vilarejo
chamado assim ou Jaraiz de la Vera, na província de Cáceres (Extremadura).



jarama
Nome de um rio em Espanha que é afluente do Tejo.  Atravessa as províncias de Guadalajara e Madrid.  Nome de um
circuito de automóveis, localizado nos arredores de Madrid.  Nome de um modelo de carro esportivo da empresa
Lamborghini.  Nome de uma batalha durante a Guerra Civil Espanhola em 1937. 

jaramo
É uma palavra de particular significado proibido (Haram, haramo) de origem árabe.  Esta palavra é harém ou harém. 
Jarama, na Espanha, é o nome de um rio e o nome de um circuito de carros.

jarampa
Em Gibraltar, sobras de pesca, eu pobreo.  Também mastieno, Gibraltar.  É equivalente ao que chamamos de
Colômbia ranfana, como na costa do Pacífico colombiano significa resíduos de lixo, descarte, pesca, espécies
capturadas na pesca de arrasto não têm nenhum valor econômico, agravou-se em rede de arrasto ou que são menores
para o comercial.

jarana
Significa festa, bulla, ruído e folia.  Lufa-lufa de uma festa, uma demonstração coletiva de alegria.  Olá, francachela,
festa, diversão, rumba.  Também é muitas vezes usado como sinônimo para mentir, digo-te swindle, decepção.

jaranero
Significa burletero, que zomba ou zomba dos outros.  Também pode significar zombaria, brincadeira, mentiroso,
barulhento, barulhento, festa. 

jararacucu
Pronuncia-se Jaracusu pela c em Português.  É um dos nomes comuns dados no Brasil a uma serpente venenosa do
gênero Bothrops.  Seu nome científico é Bothrops jararacussu e pertence à família Viperidae.  Ele recebe outros nomes
como jaracusu, jaracussu ou yaracusu.

jaras
esteva escrita incorretamente e deve ser escrita como "40 Jara; nome correto )" sendo seu significado:<br>Jara é um
sobrenome de origem espanhola.  Pode ser encontrada em abundância no Chile e na Colômbia.  É o nome de várias
cidades da Espanha e América Latina. Jara também é uma planta herbácea que tem outro nome: Landano.

jarawi
É uma palavra de origem quíchua que significa poeta.  Canto triste e melancólico.  É também um tipo de canto
romântico, sentimental e religioso.  Canto religioso, agrícola e heroico.  Também é chamado de harawi ou jaravi.  Nome
de um grupo musical andino.  Outro significado pode ser filhote, reprodução. 

jarcia
No mar é o jogo de cordas de um barco ou redes de pesca.   Corda, aparelhamento, cordas, cordéis. 

jardinera
Meios de gastronomia misturados com vegetais.  Relacionadas com o jardim, a senhora que organizou os jardins. 
Jardineiro feminino.  Na Colômbia é uma espécie de avental que estudantes meninas usam para proteger o uniforme
da escola em actividades agrícolas ou manuais.



jardín
Parte da casa destinada ao cultivo de plantas e principalmente as que possuem flores.  Um lugar onde as flores
abundam.  Na Educação, o lugar onde as crianças pequenas recebem suas primeiras aulas.  Jardim de infância.  Na
mineração, é uma mancha que mancha ou diminui o valor de uma esmeralda.  Em Sailors banheiro ou banheiro de
navios. 

jardunak
É uma palavra em ações de significado Basco, eventos, movimentos, manobras, execuções, mobilizações.

jared
Personagem chamado no livro de Gênesis na Bíblia Sagrada.  Nome de um líder dos israelitas no tempo da torre de
Babel.  Ele era filho de malael e era o pai de Enoque.  Diz-se que viveu 962 anos, conseqüentemente é o segundo mais
longo-viveu após Methuselah.

jarerê
No Brasil é o nome de uma rede de pesca.  É também o nome de uma planta oleosa.

jaretear
Na Colômbia é uma atividade que consiste em fazer uma costura ou um tecido especial com uma máquina, para
finalizar a borda de algo que pode ser tecido ou couro.  Overhilar, finalize com costura dupla.  A máquina é chamada de
jutter, máquina de filleting ou uma máquina de oversizing.  É praticado na indústria calçadista ou em chapéus de couro
e em tecidos grossos. 

jaretón
Bolsa de Aumentativa.  Bainha de flexão, média.  Geralmente para facilitar a inserção de uma corda ou cabo para
facilitar o ajuste do vestuário.  Você está nas extremidades das mangas, ou também na saia de um saco.

jargon
Na mineralogia é um tipo de zircônia amarelada.  É também um tipo de linguagem, gíria, gíria ou variedade linguística,
usada por um determinado grupo de pessoas.  É a linguagem específica usada por um grupo de pessoas que
compartilham características comuns por sua categoria social, profissão, origem ou hobbies. 

jariego
Em Spain é um sobrenome.  Significa artesão de cerâmica.  Ele também é usado como um sinônimo para ocioso,
preguiçoso.

jarifo
Significa vistoso, atraente, atraente, brilhante.  Adornado, com muitos ornamentos ou acessórios.

jarillas
Plural de Jarilla.  é um dos nomes comuns de uma planta herbácea ou espessa sul-americana.  Eles também são
chamados de Governadores, wamis, larreas ou chuquisacas.  Pertencem à família Zygophyllaceae.  Tem usos
medicinais e veterinários.

jarillon



O termo correto é jarillon, com tilde.  Na Colômbia é um tipo de construção que é realizada para controlar, conter ou
conduzir as águas de um rio.  Muro de contenção.  Dique, espora, barreira.  No DRAE aparece farillon, com o mesmo
significado.

jarillones
Plural de jarillon.  A Colômbia é uma obra civil, que se constrói uma barreira de material de um rio ou com terra,
paralela à costa para canalizar as águas ou proteger os bancos de inundações.  Também chamado de diques.

jarillón
Engenharia é um tipo de obras hidráulicas que permitem que o desvio de um rio ou que protege contra avalanches ou
inundações.  Creston, Recife.

jaro
Significa que ele tem cabelos avermelhados.  Ruivo.  É também uma forma de chamar em algumas partes o javali, pela
cor de sua pele.  Espessa mancha de floresta baixa.  Restolho. 

jarochitos
Diminutivo e plural de jarocho, que é o apelido dos nativos do Estado de Veracruz no México.  Também significa
brusco, áspero, áspero, comum. 

jarocho
É uma forma de chamar os nativos do Estado de Veracruz no México.  Também significa brusco, áspero, áspero,
comum. 

jarope
Bebida, bebida de mau gosto, sabor desagradável ou insípido.  Preparo feito de llervas, geralmente amargo.  Menjunça,
poção .  Mistura. 

jarraga
Nome dado a um migrante marroquino, que pretende entrar na Espanha e na Europa.  cruzando o Estreito de Gibraltar.

jarriezkero
Não é a língua espanhola, mas a palavra basca.  Significa colocar.

jarrillo
Jarillo significa pequeno jarro, copo, geralmente metálico de habitação.  Pote de metal para conter líquidos.  Diminutivo
de jarro.   Jarillo ' Tin é o nome de uma banda musical espanhol, nascido em Málaga.

jarruquero
Pessoa que tem propriedade no campo. 

jarruzal
Terreno infértil de solos geralmente avermelhados e pedregosos.  Solos inférteis com muito ferro. 



jartar
Na Colômbia significa beber, beber, libaring, ficar bêbado.  Beba bebida alcoólica.  Também significa comer às pressas
e sem mastigar bem.  Coma, engula.  Outro significado entre nós é irritar, irritar. 

jartá
Pode significar cartaz ou sinal.  Frase em andaluz.  Também pode ser tomado como sinônimo de quantidade ou
abundância.  Na Colômbia é a inflexão jartar (hartar), o que significa comer (especialmente em má forma e em
abundância).  Engolir.

jarte
Na Colômbia, inflexão de jartar, que significa comer às pressas, comer avidamente.  Também é vulgarismo o suficiente,
o que significa cansar, irritar, irritar ou comer demais.  Cansaço, aborrecimento, aborrecimento, tédio. 

jartera
Na Colômbia significa tédio, tédio, cansaço, aborrecimento, nojo, empalago.  Também é sinônimo de embriaguez,
intoxicação.  jinchera, juma, cão, zero.  .

jarto
Na Colômbia é sinônimo de bêbado, embrigado, pró-europeu, Ola.  Eu também ahíto, completo, saciado.  Inflexão de
jartar, ou seja, beber ou comer demais.

jarucha
Significa cabelo hirsute ou eriçado ou plumagem.

jaruma
Em Aymara língua quer dizer "agua amarga".  É o nome de uma cimeira da Bolívia, no departamento de Potosí.  Tem
uma altura de 4, 863 metros e é no município de Lliçà.

jasa
É o nome de um município espanhol na província de Huelva.  É parte da Comunidade dos vales.  É um asentaminento
muito antiga do vale do Rio IAPSO.  Sedimentos que permanecem nas curvas do Rio após uma inundação.  Arraste o
material.

jasbelt
Jasbeth, Jasbelth ou Yasbeth é um nome de origem hebraica e pode significar Disciplina do Senhor, Disciplina de
Deus.  Pode ser usado por homens e mulheres.

jasefat
O termo correto é Jehoshaphat.  Era o nome do sexto rei da casa de David e sala do Reino de Judá.  Filho de
rolamento e Azubah.

jasídica
Também é válido hassídico.  Significa sobre jasadismo ou hasadismo, que é o nome de um movimento judaico que
procurou sustentar a vida dando uma interpretação muito ortodoxa da lei judaica.  Prosperou no início do século XVIII
na Polônia, impulsionada por Israel ben Eliezer. 



jason
É um nome masculino e pronunciado em inglês, Yeison, que é sua castilianização.  Este nome tem origem grega e
significa curandeiro, no qual ele sabe ou pode curar males.  Um nome de personagem da mitologia grega, ele era filho
de Alcimede e Aeson. 

jaspe
Na Mineralogia é uma pedra ou mineral.  É uma rocha de origem ígnea. 

jaspeado
Na Colômbia, significa que tem pints ou spots.  É pontilhado com pequenas manchas.  manchado, pintado. 

jassiel
É um nome de origem hebraica.  Significa que ela é acompanhada por Deus, que vai com Deus. 

jasyr
Uma pessoa que foi capturada e escravizada pelos tártaros, que geralmente pertenciam à República das Duas Nações
e à Rússia, que sofreram uma série de invasões e saques. 

jatniel
Na Bíblia, Jatniel, é o nome de um dos filhos de Meshelemiah, era o irmão mais novo de Zacarias. Que atua como
goleiro. Levita. O significado em Hebraico é " Deus dá ".

jato
É uma das formas de chamar a criação da vaca.  Também é chamado de bezerro, recente, choto, bezerro, boi.  Em
algumas partes da Espanha, mas especialmente em Aragão, significa fantasias, fundimento completo, vestido. 

jatun
É uma palavra da língua Quechua.  Jatun significa capital, grande impressão.  Jatun Juchayuq, você quer dizer
criminoso, delinqüente.  Apenas no caso: Cartum é a capital e o nome de um estado no Sudão.

jatunyay
jatunyay é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Khatunyay" no sentido de:<br>Jatunyay ou melhor
Khatunyay significa ampliar, para crescer.

jatunyay
jatunyay é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Khatunyay" no sentido de:<br>Jatunyay ou melhor
Khatunyay significa ampliar, para crescer.

jaula
Uma gaiola é um quadro com malha que é usado para manter em cativeiro, os animais ou aves.  Prisão para os
pássaros.  Anjou.

jauría
Conjunto ou gangue de cães que é comandado por um canil durante a caçada.  Matilha de lobos que ataca em grupo. 



java
O nome de uma ilha na Indonésia (a mais populosa).  O nome de uma dança popular na França (Paris), no início do
século XX.  Nome de dois locais nos Estados Unidos um no estado de Dakota do Sul e outra no estado de Nova York.

javaque
Acho que estão perguntando sobre Jabeque.  Se assim for, é um tipo de barco velho, três paus e velas latinas. 
Também pode ser navegado com remos.

javiera
É o feminino de Javier ou Xavier.  É um nome de origem basca e significa viver em uma casa nova.  Javiera, Xaviera é
nome de mulher.

jay
Na Colômbia é um sobrenome Sanandresano.  Sobrenome do jornalista colombiano de San Andrés Islas e que se
chama Vilma Jay.  O nome Jay é usado por machos e fêmeas.  Significa protegido por Deus.  É de origem bíblica. 

jayali
jayali é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jayali ou Jallali..." sendo seu significado:<br>O termo correto é
Jayali ou Jallali.  É a maneira como eles são chamados em espanhol, os habitantes, residentes ou nativos da cidade de
Hialeah, no Condado de Miami-Dade.  Jay Ali é o nome de um ator.

jayan
Jovem e alta.  Homem alto e forte.  Jayanazo.  É um galicismo, vem da palavra Géant (gigante).

jazba
É um nome de mulher, Urdu (Paquistão).  Significa vingança.  É também o nome de um jornal e um programa de
notícias no Paquistão.  Jazbaa, é o nome de um filme hindu, estrelado por Aishwarya Rai Bachchan e Irfan Khan.

jazmin chebar
Kebar jasmim é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jasmine Kebar", sendo o seu significado:<br>É o nome
de um designer argentino que tem a marca para seus produtos e armazena ( ) marca registrada. Fabrica acessórios de
vestuário e da moda para senhora.

jazminear
Fazer arranjos de plantas de jasmim: poda, fazer o desbaste, pagar.  Na Argentina e especialmente em Buenos Aires
as senhoras dizem quando querem ir de " 34 compras;  40, 41, compras; Kebar jasmim armazena.

jazz
É o nome de um ritmo musical nascido nos Estados Unidos e muito típico das Comunidades negras.  Jogo de meninas
que usa um pelotica e guias.

jazzy
É uma palavra da língua inglesa que significa cores chamativas, extravagantes, exageradas, berrantes.  .



jántico
É o primeiro mês do calendário macedônio, que é equivalente a Nissan no calendário judaico.  Significa, também,
amarelo, bege (xântico).  Em química, é o nome de um ácido, que é usado como um reagente para detectar ópio ou
láudano.  É também chamado de etil-disulfo-carbônico ácido ou ácido sulfo-carbovinico.

jáquima
Na Colômbia e especialmente o café é uma palavra usada pelas operadoras.  Significa cabeça, de rédea de freio, para
as bestas.

jázaro
Nome de um povo turco que veio da Ásia Central.  A palavra como tal significa vagar.  Com o tempo, tornaram-se
judeus e foram aliados muito importantes do Império Romano do Leste.  Eles são encontrados enraizados e
espalhados nas Montanhas do Cáucaso e nos Urais. 

jeada
É o hábito de algumas pessoas em espanhol, para pronunciar o g como um j.  Maioria de todos os galegos.  Padrão
gallego de pronunciar o g.

jean
Também é válido yin .  É um tipo de tecido grosso e resistente.  Também pode ser chamado de jeans.  Tipo de calças,
tecido grosso, também chamado de cowboy.  Jean também é um nome masculino em francês, o que traduz John. 

jean paul
É um nome de origem francesa (pronuncia-se Yan Pol), muito comum.  Como é mesmo é usado em espanhol.  É igual
ao nome composto Juan Pablo em espanhol.  Algumas pessoas famosas com este nome são Jean Paul Sartre (escritor
e filósofo), Jean Paul Belmondo (ator) e Jean Paul Gaultier (costureiro e Designer).

jebato
É um dos nomes dados a um produto alimentício, obrenid dos botões das palmeiras.  Também é frequentemente
referido como palmeira ou chonta.

jebi
Nome de um supertyphoon que atingiu o Japão, Filipinas e Taiwan este ano 2018.  Joebi em Filipinas tufão também era
conhecido como tufão Sonia.

jecciones
É o plural de jeccion.  É a ação ou efeito de puxar, arremessar, ejetar, levantar, levantar.  Ejeção.  Também pode ser
usada para indicar falar, gritar.

jecho
Na Colômbia, isso significa maduros, prontos para a colheita ou consumir.  Também é sinônimo de velho, adulto,
maduro, desenvolvido.  Seu antônimo é verde, verde.

jeco
Tipo de lagarto muito comum.



jediondo
É uma forma coloquial de chamar na Colômbia uma pessoa que é intensa, cansada e esfregada (fodida).  Pessoa a ser
tratada com cuidado.  A palavra deriva do fedor, o que significa que cheira feio, que expele o mau cheiro.  Apelido de
um comediante colombiano (Don Jediondo), chamado Pedro González.  Tem uma cadeia de restaurantes típicos de
comida, chamado "Don Jediondo".

jedondio
É um dos nomes comuns de uma planta venenosa.  Também é conhecido como castanha, ovelha, zombaria, xamã,
figueira louca, estramony, manto de batismo, entre outros.  Seu nome científico é Datura stramonium e pertence à
família Solanaceae.  Em Botânica os termos Datura e Jedondio são sinônimos e correspondem a um gênero de plantas
da família Solanaceae.  

jeep
É o nome de uma marca de automóveis dos Estados Unidos.  Foi propriedade da American Motors, Crysler e
atualmente Stellantis.  Está sediada em Toledo, Ohio, nos Estados Unidos.  Na Colômbia é sinônimo de campero.  Yip. 

jefa
Chefe mulher.  Uma mulher com muita autoridade.  Superiora, madre superiora de um convento. 

jefferson
Na Colômbia Jefferson é um nome masculino.  É um sobrenome muito importante e histórico na história dos Estados
Unidos.  Thomas Jefferson foi o terceiro presidente dos Estados Unidos.  Membro do trio considerado pais da nação
nos Estados Unidos.

jeffersoniana
Você quer dizer em relação ao Jefferson.  Dedicado a Jefferson.   Neste caso, refere-se ao Presidente Thomas
Jefferson dos Estados Unidos (O Terceiro em Ordem). 

jegania
O nome de uma das sacerdotisas Vestal na Roma antiga.

jego
É o nome de uma cidade no Condado de Kuale, no Quênia.

jehová
É uma das formas milenares de chamar Deus. 

jeimi
É uma variante feminina de Jaime - James ( em inglês é pronunciado yeimi ou yeims ). O significado é " Que substitui "
" Que substitui ".

jejenes
Na Colômbia são insetos minúsculos que mordem muito difícil, especialmente na noite.  Eles são minúsculos e moscas
hematófagos, pode transmitir a leishmaniose.  Seu nome científico é Phlebotomus papatasi e da família Psychodidae.



jején
Na Colômbia é o mesmo que zumbambico ou jmismis, que é um mosquito muito pequeno e muito irritante que pica com
muita força.  Por extensão criança muito boba, muito cansada, chorona.  É usado no centro da Colômbia. 

jelon
Jelon é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como Jelon ( 41 próprio nome;.  sendo o seu significado:<br>O
termo correto é Jelon ( é nome próprio ) e melhor ainda, Jelon Vieira.  É o nome de um brasileiro grande mestre de
Capoeira, que tem mais de 30 anos, promovendo a dança Afro-brasileira nos Estados Unidos.  É baía.

jeltzale
É uma palavra de origem basca.  É a maneira de chamar um membro do Jel que é do Partido Nacionalista Basco. 
Apoiador do Jel (Jaun-Goikua Eta Lagi-za?a , que significa Deus e leis antigas). 

jely
Anny ou geleia é um nome de mulher usado nos Estados Unidos, México e Peru.  Jely Reateguí é o nome de uma atriz
de cinema.  Teatro e televisão peruana.

jely
Anny ou geleia é um nome de mulher usado nos Estados Unidos, México e Peru.  Jely Reateguí é o nome de uma atriz
de cinema.  Teatro e televisão peruana.

jely
Anny ou geleia é um nome de mulher usado nos Estados Unidos, México e Peru.  Jely Reateguí é o nome de uma atriz
de cinema.  Teatro e televisão peruana.

jeme
Medida tomada usando as mãos, resultantes de esticar o dedo polegar e indicador, é equivalente a cerca de 20
centímetros e é ligeiramente menor do que o quarto (25 cm).  natural medida usada pela humanidade desde os tempos
antigos.  Coração de palma.  Rosto bonito ou gracioso.  Para o chefe também é contada corações da palma e palma
quarta ou extensão.

jena
O termo correto é Jena.  É o nome de uma cidade universitária alemã e a segunda maior cidade da Turíngia.

jenaro
Genaro ou Genaro é um nome do sexo masculino de origem latina ou romana.  Significa dedicado a Jano, Deus da
paz.  Homem de paz.

jenden
Jenden é um sobrenome britânico. Nathan Jenden é um designer e estilista, nascido em Londres, mas cresceu em
Paris. Foi aluno de John Galliano. Ele então se estabeleceu em Nova York.

jendrix
É uma marca de guitarras elétricas.  Ele é a castilianização do sobrenome americano Hendrix (Jimi Hendrix ou James
Marshall "Jimi" Hendrix, foi um dos melhores guitarristas do rock).



jenga
É um jogo de tabuleiro com blocos de madeira.  Requer muita habilidade, concentração e pulso.  Uma torre é formada
com o bloco e está indo pela remoção de um evitando o colapso da torre.  Vários jogadores podem participar.  O
perdedor é o jogador que derrubar a torre.  Torre.

jennita
Diminutivo de Jenni ou Jenny.  É um nome de mulher celta.  Mulher mesquinhas.  Variantes: Jennifer, Yenifer, Yeny,
Karina, Jeny.

jenny
Jenny é um nome de mulher de mulher de origem e meios celta do grande espírito.  Tem muitas variantes: Jenni, Jeni,
Jennifer, Yenifer, Yeny, Yenny, Jeny.

jephtha
Até mesmo Jefté é mais indicado.  É um nome em Habreo, de caráter bíblico que aparece na Bíblia Sagrada no Livro
dos Juízes.  De acordo com esta versão, ele era um juiz que presidiu Israel por 6 anos.  Em alguns textos aparece
como Yephthah.  Ele derrotou os amonitas em batalha.  Ele era um membro da tribo de Gade. 

jerbo
O termo correto é gerbo, com g.  Também é chamado de gerbillo, Merion ou gerbil.  É o nome comum de um pequeno
roedor, cujo nome científico é Merions unguiculatus.  Pertence à família Muridae.

jerga
É um tipo de linguagem utilizada pelas populações muito específicas.  Parece ser uma linguagem codificada ou
criptografado.  Gíria, dialeto, jargão, rabiscos, germania, babel.

jergon
O termo correto é jargão, com til.  Na Colômbia é uma maneira de chamar uma cobra muito venenosa.  Também é
conhecido como na Colômbia é uma maneira de chamar uma cobra muito venenosa.  Também é conhecido como
veludo, quatro cabeças, mapaná, Equis, podridão, Naude, cabeça de cadeado, mapanare ou tamanho X.  Seu nome
científico é Bothrops asper e pertence à família Viperidae.

jergón
Na Colômbia é uma maneira de chamar uma cobra muito venenosa.  Também é conhecido como veludo, quatro
cabeças, mapaná, Equis, podridão, Naude, cabeça de cadeado, mapanare ou tamanho X.  Seu nome científico é
Bothrops asper e pertence à família Viperidae.

jericó
Nome de uma antiga cidade atualmente no território da Jordânia.  Nome de dois municípios colombianos, um no
Departamento de Antioquia e outro no Departamento de Boyacá. 

jeringo
É outro nome dado a um crepe Maghrebi.  Também se chama Beghrir.  Parece a omelete doce ou panqueca. 
Geralmente é consumido com mel. 



jerizonga
jerizonga é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jargão", sendo o seu significado:<br>O termo correto é
jargão. Má língua emaranhada, trava-línguas.

jermu
Em linguagem de gíria ou de rua significa mulher.

jerosolimitano
Significa que ele nasceu em Jerusalém, que reside em Jerusalém ou relacionado a Jerusalém. 

jerosolimitanos
É o adjetivo para Jerusalém.  Significa nascido, residente ou relacionados a Jerusalém.

jerrejerre
Na costa atlântica colombiana é uma das maneiras de chamar um tatu, gurre ou cachicamo.  Jerre jerre também é
usado.

jerrejerres
Plural de jerrejerre.  É a forma na costa Atlântica colombiana chamar o gurres, cachicamos, tatus ou tatus

jerró
Errado dizer caminho cometeu um erro, era errado, falhou, falhou, não era correto, não conseguiu. A palavra aparece
na obra de Pedro Páramo. Jerrar é um vulgarismo de Err.

jersey
Pode se referir a um tecido macio feito de tecidos de malha.  É também uma maneira de chamar uma peça de roupa
fechada para cobrir o porta-malas e falta botões.  É também o nome de uma cidade da Inglaterra e uma ilha no Canal
da Mancha.  Nome de cidades nos Estados Unidos que pertencem aos Estados Unidos de Nova Jersey e Geórgia. 
Nome de um Condado do Estado de Illinois.  Nome dado ao vestiário de um ciclista.    . 

jerusalén
Nome da capital de Israel.  Significa Cidade da Paz.  Os palestinos reivindicam a parte oriental de Jerusalém como a
capital do Estado palestino. 

jeruva
É um dos nomes comuns de um pássaro típico do Cone Sul da América do Sul.  Seu nome científico é encimado por
um Baryphthengus e pertence à família udu.  Outras comuns nomes tais como: Momoto, Cristiana juruva, yuruva,
burgo, taragon.  Tem um predominantemente verde e vivem quase sempre solitário.

jesan
Mariana escrita incorretamente e deve ser escrita como "Mariana ( nome correto )" sendo seu significado:<br>É o nome
de uma empresa de consultores e consultorias jurídicas em Madrid ( Espanha ).

jesavel



É o nome de uma mulher de origem fenícia significa não ponderado ou não exaltado.  Jezebel também é usado.  Era o
nome de uma rainha dos fenícios.  Ela era a esposa de Acabe.  Seu nome aparece no Livro dos Reis.  Sua devoção a
ídolos e artes sexuais a condenou. 

jese
É um nome masculino de origem hebraica.  Rei de Judá, filho de Obed.  Era o nome do pai do Rei Davi.  Significa O
Dom de Deus.

jesé
Rei de Judá, filho de Obede.  Era o nome do pai do rei David.

jessica
É o nome de uma mulher de origem Esóica.  Significa a filha de Jessa (Deus de Slavs).  O iluminado.  Alguns autores
dão-lhe uma origem hebraica, derivada de Yiskah, o nome de uma sobrinha de Abraão e que significa aquele que vê o
futuro (origem bíblica).

jessonda
É o nome de uma ópera em alemão por Louis Spohr, escrito em 1822.

jestapo
O termo correto é Gestapo, com G.  Era o nome da polícia secreta do estado nazista.  É a contração de geheime
alemão Staatspolizeien (polícia secreta do estado).

jesucristo
Filho de Deus feito homem.  Base de nossa fé cristã.  Jesus de Nazaré.  Redentor do Mundo.  Jesus, o Messias, o
Ungido, Filho de Deus. 

jesuitino
Significa relativo ou pertencente à congregação religiosa católica das Filhas de Jesus.  que foi fundada na Espanha em
1871.  Sobre os jesuítas e seus membros.  Nome da faculdade onde essas freiras são formadas.   . 

jesús maría y josé
Nomes dos membros da Família Sagrada.  Expressão de muita surpresa.  Nome de dois homens (Jesus Maria e José).

jet
Ainda é pronunciado.  Significa aviões a jato.  Tipo de motor a jato.  Nome dado à classe de pessoas ricas e ostensivas.
 Na Colômbia uma classe de barras de chocolate. 

jeta
Na Colômbia é sinônimo de tronco, boca, nariz, nariz, bemba, lábios, lábios.  Também enfrentar, encarar, enfrentar e
feather, chave, toque, toque.   Argentina também é atrevido, ousado, audaz, nervo.

jeton



Jeton é escrito incorretamente e deve ser escrito como Jeton (com acento).  sendo o seu significado: o termo correto é
jetón (til).  Na Colômbia significa boca grande, Lophiidae, hocicon, etc, trompon.  Ele também fala de vulgar, jetón
maneira alguém comunicativo, fofoqueiro, lenguilarga.

jetón
Isso significa ter o chifre ou a caneca grande.  Vulgarismo de falador, tagarela, falador, loquaz conversador,
largemouth, indiscreto, rosto, lenguilargo.

jetro
O termo correto é Jetro ( nome próprio ).  É também conhecido como Yitro, Reuel, Hobab ou Shoaib.  Ele era o
sacerdote de Midiã, pai de Zípora, assim, o sogro de Moisés.

jetró
É uma palavra de origem hebraica e significa "Vossa Excelência".  Também é tomado como sinônimo de padre. 
Caráter do Antigo Testamento.  De acordo com a Bíblia sagrada ele era o pai de Sephora, portanto o sogro de Moisés. 
Ele era um padre em Median, que hoje faz território da Arábia Saudita.  Ele também era conhecido como Reuel.

jetzale
O termo correto é Jeltzale.  Nome dado a um militante do Partido Nacionalista Basco.  Apoiador do JEL. 

jeva
Na Colômbia e na linguagem de rua significa mulher, velha, velha.

jeva o jeba
Na Colômbia significa mulher, velha, na gíria de pessoas sem educação ou na rua.

jevo
Significa homem maduro, velho, na Colômbia.

jeweiligen
É uma palavra em alemão que significa respectivos, apropriado.

jeweiligen
É uma palavra em alemão que significa respectivos, apropriado.

jeweiligen
É uma palavra em alemão que significa respectivos, apropriado.

jeymy
Jeymy ou Jeymi.  é o nome de uma mulher de origem hebraica.  Tem outras variantes como Yeimi e Jamie.  Significa
"Aquele que substitui ou substitui".  Outra versão o considera "A mais bonita do mundo".   Na língua caribenha, significa
deusa, divindade.



jhicsell
jhicsell é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Cinzel", sendo o seu significado:<br>Acho que a questão é
pelo cinzel. É uma palavra de formão o significado em inglês, cinzel.

jhoana
É um nome de mulheres alemãs.  É uma das muitas variantes de Joana, que significa "Cheia de graça", Juana é de
origem de origem bíblica.  Outras variantes são Joan, Johanna, Joana, NB, Giovanna, Yohanna ou Yovanna.

jhocabeht
jhocabeht é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Jhocabeth, Josabeth ou Jozabeth..." sendo seu
significado:<br>Jhocabeth, Josabeth ou Jozabeth é um nome masculino. É de origem hebraica e significa o juramento
de Dios ( Yahweh ou Javé ). Você tem fêmea varinate Jozaba ou Jozaba: filha de Jehoram rei de Judá.

jhoi khoi
É um dos nomes dados a um povo nômade do sul da África.  Eles são mais conhecidos como, mas também são
chamados de Khoi, Khoikhoi, Namacuas, Khoekhoen e Kwena.  Acima de tudo, estão baseados em Botsuana e
Namíbia.  O termo em sua própria língua traduz homens que têm animais de estimação ou simplesmente homens de
homens.  

jhon david
É a versão inglesa do nome masculino John David.

jibaro
O termo correto é jíbaro, com til.  É um tipo de índio da Amazônia, conhecido como os redutores de cabeças.  São
índios muito ferozes e selvagens.  Na Colômbia, diz jíbaro para um traficante de drogas.


